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that the control over the vessels of the nature described in the Treaty which trade in the seas
of the maritime zone is exercised on a practice of perfect equality.

Sir Percy Cox, who has had very many years' experience in those seas, knows the difficulties
of the control of the arms trade in that part of the world, and he has to-day, as well as on pre-
vious occasions, described to us those difficulties with eloquence and distinctness. So that,
with every possible wish to meet the views of a Power with which our relations have been
most friendly for many years, I regret that I cannot agree that it is possible to accord to
Persian vessels an exemption which it is not proposed to accord to vessels of other Powers.

General HABIBOLAH Khan (Persia). - Translation: Before I touch upon the question
on which I am chiefly anxious to speak, I should like to make a correction in the record of the
twenty-fourth meeting, held in the afternoon of June 11th.

In that record, I find the following sentence attributed to we:

" This right [of freedom of navigation] has already, been impaired, and, indeed,
almost destroyed, by deliberate and systematic restrictions imposed on the grounds
of illicit traffic in arms."

I did not use the words " illicit traffic in arms ", because, in the case in question, I was
thinking rather of the slave trade.

The following sentences in the paragraph referred to convey, as at present worded, the oppo-
site to what I meant to say

"If the provisions of the draft Convention are accepted, our navigation will
be brought to a complete standstill. If the question had been only one of Persia's
rights, my country would have made sacrifices in order to allow the High Contracting
Parties to attain the humanitarian end which they have in view. But this is no ques-
tion of suceptibilities or of sovereignty, or even of rights. It is a question of Persia's
vital interests ".

What I meant to say was that there was no question of susceptibilities but of sovereignty
and rights, and that Persia's vital interests were at stake. May I ask you, Mr. President,
to be so good as to have the record of our meeting of June 11th corrected on the lines I have
pointed out ?

Persia is again faced to-day by a report by the Geographical Committee which constitutes
a direct threat to the independence, sovereignty and vital interests of the country. The question
at issue is that of Persian vessels.

As you know, the British draft described all vessels belonging to the riparian States of
the Persian Gulf and the Gulf of Oman as " native vessels ", and accordingly brought them
under the prohibited zone system, established under Chap.ter V.

.On the other hand, the Military, Naval and Air Technical Committee, which was instructed
by the General Committee to examine the chapter on maritime supervision, decided by a
majority of 12 that Persian vessels should be excluded from the category of native vessels.
At its meeting on June 8th, the Geographical Committee had agreed, by a majority of 5 votes
to 3, to the exclusion of Persian vessels from the category of native vessels. By an abrupt
change of view, that Committee has returned to the original British proposal.

I am anxious to avoid wasting the valuable time of the members of the General Committee
by showing them once more how seriously this new decision threatens the rights and interests
of Persia. I must, however, emphasise the fact that it is as much in the interests of my country
as in the interests of the British Empire, if not more, that the illicit trade in arms and ammu-
nition in the Persian Gulf and the Gulf of Oman should be stopped. Persia therefore asked
nothing better than to co-operate with the British Empire in taking all necessary steps to secure
this common aim ; and I am convinced that, if the British Empire delegations were a little less
unyielding, it would be possible to secure that aim without the need of taking steps which conflict
with the independence and the vital interests of Persia.

In this connection we were instructed by our Government a few days ago to seek the good
offices of certain friendly and disinterested Powers in the hope of reaching an agreement with
the honourable delegates of the British Empire. The Persian delegation has done all in its
power to facilitate such an arrangement; it has made offers which would serve as the basis
for an agreement whereby the desired end could be achieved and Persia's independence and
interests at the same time protected. So far, however, all our endeavours and all our suggestions
have led to no definite result.

Since the British Empire delegations refuse to consider Persia's legitimate claims, we are
compelled to state that the Persian delegation, to its deep regret, feels bound to withdraw
from this Conference.

May I ask you, Mr. President, to take note of this fact ?

The Persian delegation then withdrew.

The PRESIDENT. - Translation : The Persian delegate has asked us to correct a passage in
the record of the General Committee's meeting of June 11th. This correction will be included
in the record of the present meeting.

In regard to the statement which the Persian delegate made at the close of his speech,
I can only express the hope that his decision is not final.

The President then read one by one Articles 19 to 27 of the Convention as proposed by
the Drafting Committee. The text was as follows:

26
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Article 19. " Subject to any contrary provisions in existing special agreements
or in any future agreements, provided that in all cases such agreements otherwise
comply with the provisions of the present Convention, the High Contracting Parties
agree that in the special zones the authorities of the State, colony, protectorate or
mandated territory concerned shall carry out within their territorial waters the super-
vision and police measures necessary for the application of this Convention."

Article 20. - " The High Contracting Parties agree that within the special zones
no native vessel as hereinafter defined of less than 500 tons (net tonnage) shall be
allowed to ship, discharge or tranship arms, ammunition or implements [covered
by Categories I, II, IV and V.

" A vessel shall be deemed to be a native vessel if she is either owned, fitted'out
or commanded by a native of any country bordering onthe Indian Ocean west of 950
east of Greenwich and north of 11 osouth latitude, the Red Sea, the Persian Gulf, or the
Gulf of Oman, or if at least one-half of the crew are natives of such countries.

"The provisions of paragraph 1 hereof do not apply to lighters or barges or to
vessels engaged exclusively in the coasting trade between different ports of the same
State, colony, protectorate or mandated territory where warehouses are situated.
The conditions under which arms, ammunition and implements covered by Categories I,
II, IV and V may be carried by such vessels are laid down in § 1 of Section II
of Annex II of the present Convention, to which the High Contracting Parties undertake
to conform.

" The provisions of this article and of § 1 of Section II of Annex II do not apply:

" (a) To arms, ammunition or implements carried on behalf of a Government
either under an authorisation or accompanied by a duly authorised official of
such Government; or

" (b) To arms and ammunition in the possession of persons provided with
a licence to carry arms on the condition that such arms are for the personal use
of the bearer and are accurately described in such licence."

Article 21. -" The High Contracting Parties agree that, with the object of pre-
venting all illicit conveyance within the special zones of arms, ammunition and imple-
ments covered by Categories I, II, IV and V, all native vessels within the meaning
of Article 20 must carry a manifest of their cargo or a similar document specifying
the quantities and nature of the goods on board, their origin and destination. This
manifest shall remain covered by the secrecy to which it is entitled by the law of
the State to which the vessel belongs, and must not be examined during proceedings
for the verification of the flag, unless the interested party consents thereto.

"The provisions of this article shall not apply to:

"(a) Vessels exclusively engaged in the coasting trade between different
ports of the same State, colony, protectorate or mandated territory; or

" (b) Vessels engaged in carrying arms, ammunition and implements on
behalf of a Government under the conditions defined in Article 20, paragraph (a)
and proceeding to or from any point within the said zones ; or

" (c) Vessels only partially decked, having a maximum crew of ten men,
and exclusively employed in fishing within territorial waters. "

Article 22. - "The High Contracting Parties agree that no authorisation to
fly the flag of any such High Contracting Party shall be granted to native vessels
of less than 500 tons (net tonnage) as defined in Article 20, except in accordance
with the conditions prescribed in Annex II of the present Convention, Section II,
§ 3 and § 4. Such authorisation, which shall be in writing, shall be renewed
every year and shall contain the particulars necessary to identify the vessel, the name,
tonnage, type of rigging, principal dimensions, registered number and signal letters
(if any). It shall bear the date on which it was granted and the status of the official
who granted it."

Article 23. - "The High Contracting Parties agree to communicate to any
other High Contracting Party who so requests the forms of the documents to be issued
by them under Articles 20, paragraph (a), 21 and 22 and Annex II, Section II, § 1,
of this Convention.

" The High Contracting Parties further agree to take all necessary measures
to ensure that the following documents shall be supplied as soon as possible to any
other High Contracting Party who has requested the same :

·"(a) Certified copies of all authorisations to fly the flag granted under the
provisions of Article 22;

" (b) Notice of the withdrawal of such authorisations;
"(c) Copies of authorisations issued under Annex II, Section II, § 1."

Article 24. - " The High Contracting Parties agree to apply in the maritime
zone specified in Article 9 the regulations laid down in Annex II, Section II, § 5.
of this Convention. "

Article 25. - " The High Contracting Parties agree that any illicit conveyance
or attempted conveyance legally established against the captain or owner of a vessel
authorised to fly the flag of one of the High Contracting Parties, or holding the licence
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provided for in Annex II of this Convention, Section II, § 1, shall entail the
immediate withdrawal of the said authorisation or licence."

Article 26. " The High Contracting Parties, who have under their sovereignty,
jurisdiction, protection or tutelage territory situated within the special zones, under-
take, so far as each is concerned, to take the necessary measures to ensure the appli-
cation of the present Convention and, in particular, the prosecution and punishment
of offences against the provisions thereof, and to appoint the territorial and consular
officers or competent special representatives for the purpose.

"They will communicate these measures to such High Contracting Parties as
shall have expressed the desire that they shall be informed thereof."

Article 27. - " The High Contracting Parties agree that the provisions of
Articles 16 to 26 and of Annex II of this Convention establishing a certain regime of
supervision in the special zones shall not be interpreted, as regards such High Con-
tracting Parties as have no territory under their sovereignty, jurisdiction, protection
or tutelage within or immediately adjacent to the said special zones, as constituting
either an obligation to apply the regime defined in the above-mentioned provisions,
or as involving their responsibility with respect to the application of this regime.

" However, the said High Contracting Parties shall conform to the provisions
of Articles 22, 23 and 25, which relate to the conditions under which native vessels
under 500 tons (net tonnage) may be authorised to fly the flag of such High Contracting
Parties."

The PRESIDENT. - Translation : This Article embodies, in a form suggested by the Drafting
Committee, the text of the amendment proposed by the United States delegation.

Articles 19-27 were adopted.

82. Special Zones: Chapter III of the Draft Convention Supervision on Sea: Text proposed
by the Drafting Committee.

The PRESIDENT. Translation: We will now turn to Annex II, which deals with mari-
time supervision in the special zones. This section has not yet been considered by the General
Committee.

I will read them out one by one, and proceed as I did in dealing with the Articles of the
Convention. The textireads as follows:

§ 1.
"Cargoes of arms, ammunition and implements covered by Categories I, II,

IV and V, shipped on board the lighters, barges or coasting vessels referred to in
Article 20, paragraph 3, must be covered by a special licence issued by the authorities
of the State, colony, protectorate or mandated territory in which such cargoes are
shipped, and containing the particulars specified in § 2 hereof. All such arms,
ammunition and implements shall in addition be subject to the provisions of the present
Convention.

§ 2.
"Special licences referred to in § 1 of [this Annex shall contain the following

particulars:

" (a) A statement of the nature and quantity of the articles in respect of
which the licence is issued.

"(b) The name of the vessel on which the cargoes are to be shipped.
" (c) The name of the ultimate consignee.
"(d) The ports of loading and discharge.

"It shall be certified on such licence that it has been issued in conformity with
the provisions-of this Convention.

§ 3.
"An authorisation to fly the flag of a High Contracting Party may only be

granted by the authorities mentioned in paragraph (b) below, in accordance with
the three following conditions:

" (a) The owners must be nationals of the Power whose flag they claim to
fly or companies who are nationals under the laws of that Power.

" (b) The owners must have furnished proof that they are bona-fide owners
of real estate in the territory of the authorities to whom the application for a
licence is addressed, or have given to such authorities sufficient guarantees in
payment of any fines to which they may become liable.

" (c) The owners and the captain of the vessel must have furnished proof
that they enjoy a good reputation and, in particular, that they have never been
convicted of illicit conveyance of arms or ammunition or implements of war.

§ 4.
" All native vessels before they are authorised to fly the flag of a High Contracting

Party shall have complied with Lthe following (regulations Lfor^the purpose of their
identification at sea:

(a) The initial letters of the port of registration of the native vessel,
followed by the vessel's registration number in the serial port numbers, must be
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incised and painted in white on black ground on both quarters of each vessel
in such a position as to be easily distinguishable from a distance.

"(b) The net tonnage of the native vessel shall also, if practicable, be incised
and painted inside the hull in a conspicuous position.

§ 5.
" The regulations referred to in Article 24 of the Convention are as follows:
" 1. When a warship belonging to one of the High Contracting Parties encounters

outside territorial waters a presumed native vessel of under 500 tons burden (net
tonnage),

(a) Flying the flag of one of the High Contracting Parties, or
"(b) Flying no flag,

and the commander of the warship has good reason to believe that the said vessel is
flying the flag of any High Contracting Party without being entitled to do so, or is
illicitly conveying arms or ammunition or implements of war, he may proceed to
stop the vessel in order to verify the nationality of the vessel by examining the docu-
ment authorising the flying of the flag, but no other document.

"2. Any vessel which presents the appearance of native build and rig may be
presumed to be a native vessel.

"3. For the purpose of verifying the nationality of the suspected vessel, a boat
commanded by a commissioned officer in uniform may be sent to visit the vessel
after she has been hailed so as to give notice of such intention. The officer sent
on board the vessel shall act with all possible consideration and moderation. Before
leaving the vessel, the officer shall draw up a proces-verbal in the form and language
in use in his own country. This proces-verbal shall state the facts of the case and
shall be dated and signed by the officer.

" Should there be on board the warship no commissioned officer other than
the commanding officer, the above-prescribed operations may be carried out by a
warrant, petty or non-commissioned officer at the discretion of the commanding
officer.

" The captain or master of the vessel visited, as well as the witnesses, shall be
invited to sign the proces-verbal and shall have the right to add to it any explanations
which they may consider expedient.

" 4. In the cases referred to in parapraph 1 (a) hereof, unless the right to fly
the flag can be established, the vessel may be conducted to the nearest port in the
zone where there is a competent authority of the Power whose flag has been flown
and shall be handed over to such authority, but if such a port should be at such a
distance from the point of detention that the warship would have to leave her station
or patrol to escort the detained vessel thereto, the vessel may be taken to the nearest
port where there is a competent authority of one of the High Contracting Parties
of nationality other than that of the warship and handed over to such authority,
and steps shall at once be taken to notify this fact to the competent authority repre-
senting the Power concerned.

" No proceedings shall be taken against the vessel or her crew until the arrival
of the representative of'the Power whose flag the vessel was flying or without authority
from such representative.

" Instead of conducting the suspected vessel to a port as laid down above, the
commander of the detaining warship may hand her over to a warship of the nation
whose flag she has flown if the latter consents to take charge of her.

" 5. The procedure laid down in paragraph 4 may also be followed if, after the
verification of the flag, the commander of the warship continues to suspect the vessel
of engaging in the illicit conveyance of arms, ammunition or implements of war.

" 6. In the cases referred to in paragraph 1 (b) hereof, if it is ascertained, as a
result of the visit made on board the vessel, that, whereas it flew no flag, it was also
not entitled to fly the-flag of a recognised State, the vessel may, unless the innocent nature
of her cargo can be duly established to the satisfaction of the commanding officer
of the warship, be conducted to the nearest point in the zone where there is a com-
petent authority of the Power to which the detaining warship belongs, and shall be
handed over to such authority.

" 7. If it should be established that the vessel was engaged in the illicit con-
veyance of arms, ammunition or implements of war, the vessel and all cargo carried in
addition to the arms, ammunition and implements of war shall be seized by such
authority and disposed of according to the national laws and regulations of this
authority.

" The destruction of the illicit cargo of arms, ammunition and implements of
war may be ordered according to the same laws and regulations.

" 8. The commanding officer of a warship, who may have stopped a vessel flying
a foreign flag, shall in all cases make a report thereon to his Government, stating the
grounds on which he acted. An extract from this report, together with a copy of
the proces-verbal, drawn up by the officer, warrant officer, petty or non-commis-
sioned officer sent on board the vessel detained, shall be sent as soon as possible to
the Government whose flag the detained vessel was flying and to such of the



405 

High Contracting Parties as may have expressed the desire to receive such docu-
ments.

" 9. The authority before whom the suspected vessel has been brought shall
institute a full enquiry in accordance with the laws and regulations of his country
and in accordance with the following procedure.

" This enquiry shall be carried out in the presence of an officer of the detaining
warship.

" If, however, the presence of such officer is impracticable owing to the duties
upon which the warship is engaged, an affidavit sworn by the commanding officer
of the warship may in special cases be accepted by the authority holding the enquiry
in place of the oral evidence of an officer of the warship.

" 10. (a) If it is proved at this enquiry that the flag has been illegally flown,
but that the vessel is entitled to fly the flag of a recognised State, she shall, if that
State is one of the High Contracting Parties, be handed over to the nearest authority
of that State. If such State is not a High Contracting Party, the vessel shall be
disposed of by agreement between the State responsible for her detention and the
State whose flag she is entitled to fly, and, pending such agreement, shall remain
in the custody of the authorities of the nationality of the detaining warship.

"(b) If it should be established that the use of the flag by the detained vessel
was correct, but that the vessel was engaged in the illicit conveyance of arms, ammuni-
tion or implements of war, those responsible shall be brought before the courts of
the State under whose flag the vessel sailed. The vessel herself and her cargo shall
remain in charge of the authority conducting the enquiry. The illicit cargo of arms,
ammunition or implements of war may be destroyed in accordance with laws and
regulations drawn up for the purpose.

" (c) If the authority entrusted with the enquiry decides that the detention
and diversion of the vessel or other measures imposed upon her were irregular, he
shall assess the amount of the compensation which he considers to be due.

'" If the decision and assessment of the said authority are accepted by the detaining
officer and the authorities to whom he is subject, the amount awarded shall be paid
within six months from the date of the said assessment.

11. If the detaining officer, or the authorities to whom he is subject, contest
the decision or the amount of the compensation assessed, the dispute shall be sub-
mitted to a Court of Arbitration consisting of one arbitrator appointed by the Govern-
ment whose flag the vessel was flying, one appointed by the Government of the
detaining officer, and an umpire chosen by the two arbitrators thus appointed. The
two arbitrators shall be chosen, as far as possible, from among the Diplomatic, Con-
sular or Judicial officers of the High Contracting Parties. These appointments
must be made with the least possible delay and natives in the pay of the High Con-
tracting Parties shall in no case be appointed. Any compensation awarded shall
be paid to the persons concerned within six months at most from the date of the
award of the court."

§§ 1 to 4 were put to the vote and adopted.

The PRESIDENT. - Translation § 5 contains the regulations referred to in Article 24
of the Convention.

The Earl of ONSLOW (British Empire): There is one slight point to which I would like
to draw attention, if I may. The passage to which I refer is to be found in paragraph 5 of § 5,
which reads as follows:

" The procedure laid down in paragraph 4 may also be followed if, after the
verification of the flag, the commander of the warship continues to suspect the vessel
of engaging in the illicit conveyance of arms, ammunition or implements of war.

As a matter of fact, in the text of the Geographical Committee the words " and in spite
of the production of the manifest " stood after the words " verification of the flag ". Those
words have been left out, I think probably by mistake, and I would like to suggest that they
be restored but in a slightly different form, which I think would meet the wishes of one or two
delegations. The words I suggest are " in spite of the voluntary production of the mani-
fest ". I think it makes it quite clear.

M. CLAUZEI (France). - Translation: I should like to thank Lord Onslow for mentioning
a request made to the Technical Committee by the naval representative of the French dele-
gation - a request which was entirely welcomed.

I myself have a minor observation to make on the subject of paragraph 3 of § 5.
There is a discrepancy between the French and English texts. I do not ask for an amendment
to the text, but I should like what I am about to say to be included in the record of the
meeting.

Paragraph 3 in the French text reads as follows: " A l'effet de verifier la nationalite du
navire suspect, un canot commande par un officier en uniforme pourra etre envoye a bord du
navire suspect, apres qu'on l'aura h6el pour lui donner avis de cette intention ". The
English text says . . . " a commissioned officer in uniform may be sent to visit the vessel,
after . . . ". I want it to be clearly understood that there is no question of an inspection
(visite) in the strict sense of the term, so that the two texts may agree.
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I think it would be advisable to add the word " suspected " in the English text, as it
exists in the French text, and the two will then agree.

The Earl of ONSLOW (British Empire) : I think that here we are up against the difficulty
which we have been in before, the difficulty that the same words mean slightly different things
in different languages. " Visile " in French means, of course, a technical visit and search,
whereas " visit" in English does not mean that. Admiral Aubrey Smith tells me that it is
the same wording that has been used in translations before, and I think that it is understood
by our naval colleges in the sense which I have described.

The PRESIDENT.- Translation : In the first place, then, we have before us an amendment
submitted by Lord Onslow, which is to insert in paragraph 5 of § 5, the words: " in spite
of the voluntary production of the manifest ".

I feel sure that there will be no opposition to this proposal. In that case we might perhaps
refer the sub-paragraph to the Drafting Committee, if the amendment is adopted.

In regard to the second observation, relating to the discrepancy between the French and
English texts in connection with the word " visit" in paragraph 3 of § 5, the meaning of
which has just been explained, I do not think there should be any difficulty in inserting in
the English text the word " suspected ", which is already in the French text. In that case,
the two texts would agree and everyone would be satisfied.

I shall propose that this paragraph also be referred to the Drafting Committee.
If there are no observations on this point, I shall take it that we are agreed, and we will

ask the Drafting Committee to draft paragraphs 3 and 5 of § 5 in their final form.
I will now put paragraph 5 to the vote, subject to the observations which have just been

made.
§ 5 was adopted; Paragraphs 3 and 5 Ihereof were referred to the Drafting Committee.

83. Examination of the Draft Final Act: Text proposed by the Drafting Committee.

The PRESIDENT. - Translation: The discussion is open on the Final Act, the text of
which reads as follows:

"The Governments of Germany, United States of America, the Argentine
Republic, Austria, Belgium, Brazil, the British Empire, Bulgaria, Canada, Chile,
China, Colombia, Denmark, Egypt, Spain, Esthonia, Abyssinia, Finland, France,
Greece, Hungary, India, the Irish Free State, Italy, Japan, Latvia, Lithuania,
Luxemburg, Nicaragua, Norway, Panama, the Netherlands, Persia, Poland, Portugal,
Roumania, Salvador, Siam, Sweden, Switzerland, the Kingdom of the Serbs, Croats
and Slovenes, Czechoslovakia, Turkey, Uruguay and Venezuela:

" Desirous of organising a general and effective system of supervision and publi-
city with regard to the international trade in arms and ammunition and in implements
of war;

" Having received the invitation which has been extended to them by the Council
of the League of Nations in conformity with a resolution of the Fifth Assembly on
September 27th, 1924, to participate in a Conference for the examination of a draft
Convention on the supervision of the international trade in arms and ammunition
and in implements of war:

" Have for this purpose appointed the delegates named below who assembled
at Geneva:

" In the course of a series of meetings between May 4th and June 16th, 1925,
at which Count Carton de Wiart presided and Don Salvador de Madariaga was Secre-
tary-General, the instruments hereafter enumerated were drawn up:

" I. Convention, dated June 16th, 1925, for the Supervision of the Interna-
tional Trade in Arms and Ammunition and in Implements of War.

" II. Declaration, dated June 16th, 1925, regarding the Territory of Ifni.
" III. Protocol, dated June 16th, 1925, for the Prohibi- ion of the Use in

War of Asphyxiating, Poisonous or Similar Gases, and of Bacteriological Methods
of Warfare.

" IV. Protocol of Signature, dated June 16th, 1925.
" Moreover, the undersigned declare:
" 1. That their Governments have the firm intention to apply strictly their

internal laws and regulations to prevent anything that might constitute a fraudulent
commerce in arms within the meaning of the said laws and regulations, and to ex-
change with such Parties as it may concern all information material for this purpose.

"2. That the Convention of to-day's date must be considered as an important
step towards a general system of international agreements regarding arms and am-
munition and implements of war, and that it is desirable that the international aspect
of the manufacture of such arms, ammunition and implements of war should receive
early consideration by the different Governments.

"The originals of the Instruments above enumerated will be deposited ill the
archives of the Government of the French Republic at the expiration of the period
referred to in the Protocol of Signature.
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"A certified copy of each instrument shall be furnished through the good offices
of the Government of the French Republic to the Powers which shall have signed such
instrument or which, if there be any, shall have adhered thereto, and to all the Powers
signatory to the Convention."

Dr. TCHEOU WEI (China). - Translation : There is a paragraph in the Final Act which,
if it were accepted by all the delegations, would impose certain responsibilities on the signatory
States. It reads " Que leurs Gouvernements ont la ferme intention d'appliquer rigoureuse-
ment leurs lois et reglements interieurs, en vue d'empecher tout ce qui pourrait etre un com-
merce frauduleux des armes, d'apres lesdites dispositions

What are the " dispositions " referred to ? If they are the provisions of the Convention,
I do not see how this paragraph can be accepted, since we cannot anticipate the intentions
of our Governments. Would it not be possible t transfer this paragraph to the Preamble ?

The PRESIDENT. - Translation : The Chinese delegate's proposal, therefore, is to transfer
to the Preamble one of the declarations which now figure in the Final Act.

If no delegate wishes to speak on Dr. Tcheou Wei's proposal, I will put it to the vote.

The Earl of ONSLOW (British Empire) : I feel a little difficulty in agreeing with the pro-
posal. The words are: " that their Governments have the firm intention to apply strictly
their internal laws and regulations " and the Preamble is a document which gives the reasons
for concluding the Convention, and all the clauses in the Preamble begin " Whereas ". I do
not see how the words could be fitted in. It seems much more desirable to include the para-
graph as a declaration in the Final Act than to put it in the Preamble.

The PRESIDENT. Translation : I should also like to point out to the Chinese delegate
that his criticism may to some extent have been founded on a discrepancy between the French
and English texts.

It is true that the French text might possibly be construed to mean the provisions of the
Convention ; but the English text shows that the phrase " lesdites dispositions " is to be under-
stood as meaning internal laws and regulations.

As far as I can see, therefore, Dr. Tcheou Wei's misgivings can be met by my explanation.
In signing the Final Act, you will not be confirming or approving the provisions of the Con-
vention ; the sentence in question relates to internal laws and regulations.

Dr. TCHEOU WEI (China). - Translation: That being so, would it not be possible, in
order to obviate any chance of misconstruction, to delete the words: " d'apres lesdites dispo-
sitions " ? I do not think that they are essential, and if this amendment is made I shall be
quite satisfied.

M. BUERO (Uruguay). - Translation: I should like to point out that the text before us
is the outcome of protracted discussion in the Legal Committee. It would, I think, be a
mistake to alter anything with the idea of making it clearer, because it is quite possible that the
General Committee would not unanimously agree to such an alteration. In my view the expla-
nation given by the President should allay the Chinese delegate's misgivings, and I propose
that the text as submitted by the Drafting Committee be adopted.

Dr. TCHEOU WEI (China). - Translation : As the word is repeated in the English text,
I think the same might be done in the French text, and we might say: " . . . lesdispo-
sitions de ces lois et riglements ".

M. CLAUZEL (France). - Translation: I asked permission to address the meeting because
I wished to give my support to the very judicious observations offered by M. Buero, who drew
attention to the danger of making too many textual alterations in the General Committee,
particularly when the text has been prepared by the Drafting Committee with such prudence
and judgment. If, however, Dr. Tcheou Wei presses for the addition of these words, the only
effect of which would be to make the French and English texts agree completely, I can see
no possible objection.

General DE MARINIS (Italy). - Translation: According to the text of the Protocol of
Signature, only those Powers which ae rpresented here have the right to sign all or any of
the instruments. I fancy it would be better to amend this stipulation so as to recognise that
all States have the same right. I therefore propose that we delete the following words:

. . enumerated in the Preamble of the Convention aforesaid ".

The PRESIDENT. - Translation: The proposal put forward by General de Marinis is
that no State should be refused the right of signing the whole Convention or any of the instru-
ments mentioned. This is an important proposal, and I would ask you, gentlemen, whether
you feel can accept it.

If no delegate wishes to speak, I will put to the vote, in accordance with the Rules of
Procedure, the question of retaining in the Protocol of Signature the words " enumerated
in the Preamble of the Convention aforesaid ".

The retention of this phrase was rejected.

The PRESIDENT. - Translation: Are there any further observations on the Final Act ?
If not, will those delegates who are prepared to approve it, with the slight modifications which
we have just adopted, kindly signify their approval by raising their hands ?

The draft Final Act was adopted.
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84. Examination of the General Report of the General Committee to the Conference.

The PRESIDENT. Translation: We have now to consider the General Report of this
Committee to the plenary Conference (see Annex 15 (III)).

EL GUINDY Bey (Egypt). - Translation : As the general report must embrace all the
decisions which have been reached here; I have just tabled a new Article which I propose should
be added to Chapter V. I should be very glad if my proposal could be discussed and decided
upon as soon as possible. We have seen from the discussion that has been going on
these last two days between the delegates of Persia, British Empire and India, regarding
the maritime zones which embrace the Persian Gulf and the Gulf of Oman, how difficult it
is to reach an agreement in a short space of time. In the hope of rendering our work easier
and satisfying any States which might wish to enter reservations or protests in connection
with the Act we are about to sign, I have drafted an article concerning land and maritime prohi-
bited zones. This article reads as follows:

"In the event of a certain territory or portion of a territory having been placed,
under the terms of the present Convention and at the request of one or more of the
High Contracting Parties, in the special prohibited zones : should the country or
countries concerned request the Council of the League of Nations to exclude the said
territory or portion of territory from the system of special zones, the Council shall
take note of this request and the Convention shall, ipso facto, be modified in
that sense.

" This condition shall also apply to the special maritime zones."

The Earl of ONSLOW (British Empire). - I have not been able to study this amendment,
but it seems to be one of very considerable substance, and I should certainly have to ask for
instructions from my Government with regard to it. I beg therefore that the matter may
be adjourned.

The Hon. Theodore E. BURTON (United States of America). - From the hasty reading
which I have been able to give to this proposed article, I am unable -to grasp fully all that
it means, but on the face of it, I am quite sure that the delegation from the United States
would be obliged to oppose it. At least, we see that it opens up a position of far-reaching impor-
tance, and ought not to be adopted hastily.

Sir Percy Cox (India). - I wish to associate myself entirely with the observations of
Lord Onslow and of the Honourable Mr. Burton. I could not possibly offer an opinion upon
or subscribe to an amendment of this kind without instructions from India.

M. CLAUZEL (France). Translation : I have not had time to examine the Egyptian dele-
gate's proposal, and consequently I am not sure to what regions it may specially refer; but
I should like to point out to him that, as I see it, there is an objection to be raised against the
whole principle of his draft.

It was not at the request of any Power or Powers that the inclusion of certain regions
in the so-called prohibited zones was proposed, and subsequently decided upon, by the Geogra-
phical Committee. It was for reasons set forth in our Preamble, connected with the necessity
of exercising a more special supervision over certain parts of the globe; it was for geographical
and not for political reasons that these zones were defined; in short, it was in the general
interest. Certain countries which agreed to their inclusion in these zones were only able to do
so in view of the fact that certain other regions were also to be included ; otherwise it might
have been dangerous for them.

Clearly, therefore, any proposal involving a risk for certain Powers would run completely
counter to the general ideas which have prevailed throughout this Conference.

M. DE PALACIOS (Spain). - Translation : Notwithstanding all my sympathy with the
Egyptian- delegate, who was my colleague at an earlier Conference, I am bound to support
the French delegate's observations unequivocally.

The General Committee has already adopted a very complicated system for dealing with
the uestion of zones ; and if the position were changed at the last moment we should have
to begin all over again.

M1. GUERRERO (Salvador), Vice President. - Translation : I would ask the General
Committee to decide whether it will accept or reject the amendment in question. Great
difficulties would be created by accepting amendments at the last moment, for their acceptance
would involve the meeting of Committees, and we should have to await their reports, so that
all the work thus entailed might carry us on to the end of the year. That, I think, is not
what we want.

I would therefore ask the President to put the amendment to the vote.

EL GUINDY Bey (Egypt).- Translation: I should like to make my amendment a little
clearer. I referred to the Persian Gulf and said that we had not succeeded in reaching an
agreement which satisfied all the High Contracting Parties. We know, of course, that the
special zone formed by the Persian Gulf and the Gulf of Oman is not a matter of concern to
every country. It interests only a few Powers represented at our Conference.
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The object of my proposal is to give these few States which are interested an opportunity
of discussing the matter together and, when they have reached an agreement, of informing
us of their decisions, of which we shall take note. The regions affected will remain in or out
of the special zone as these Powers may decide.

It has been urged that the zones were declared to be prohibited zones by a general decision,
but it is on record that the inclusion of certain regions in the so-called special zone was requested
by one Government only. We have, for instance, an amendment proposed by the Spanish
delegate requesting that certain parts of North Africa should be excluded from the special
zones at any time on the demand of Spain.

The object of my proposal, therefore, is to facilitate our work and possibly to give our
Convention a longer life.

The PRESIDENT. Translation: M. Guerrero proposes to move what is known as the
previous question.

EL GUINDY Bey (Egypt). - Translation: My proposal contains the words "Council of
the League of Nations ", which may not satisfy all the members of the Committee. The sentence
might be amended to read " should these requests be sent to the Registry of the League of
Nations ".

Sir Percy Cox (India). - It seems to me that the parties indicated by the delegate of
Egypt are able to defer their signature until September 30th, 1926, and in that time they will
have ample opportunity to make any special arrangements they can.

The Earl of ONSLOW (British Empire). - I have not yet had an opportunity of studying
this amendment, and it seems to me that it would be impossible to accept it in its present form,
for the reasons which have already been stated, because it says: " In the event of a certain
territory or portion of a -territory having been placed, under the terms of the present Convention
and at the request of one or more of the High Contracting Parties, in the special prohibited
zones . .

I must say I do not think that such a situation could ever arise, and it is quite impossible,
I think, that a demand would be put in to any High Contracting Party. The special zone is
determined by the Conference as a whole.

The PRESIDENT. - Translation : I would again draw your attention to M. Guerrero's
request that we should vote upon the previous question. That question should have priority
over all others. M. Guerrero feels that the Committee cannot undertake to consider a proposal
such as this, and asks us first of all to vote on the previous question. I will therefore now
put it to the vote.

M. EL GUINDY (Egypt). -- Translation : I request that the vote be taken by roll-call.

The PRESIDENT. Translation : A vote by roll-call has been demanded on the previous
question, and will now be taken.

The following delegations voted in favour of the previous question:

Abyssinia; Austria ; Belgium ; Brazil; British Empire; Canada; Chile; China;
Czechoslovakia; Denmark ; Esthonia; Finland ; France ; Greece ; India ; Irish
Free State; Italy; Japan; Luxemburg; Poland; Roumania; Salvador; Kingdom
of the Serbs, Croats and Slovenes ; Spain ; Sweden ; United States of America.

The Egyptian delegation voted against the previous question.

The following delegations abstained :
Germany; Latvia ; Lithuania; Netherlands; Nicaragua ; Portugal; Siam;

Switzerland; Turkey.

The following delegations were not represented:
Bulgaria; Colombia; Hungary; Norway; Panama; Persia; Uruguay; Venezuela.

The PRESIDENT. - Translation : The previous question is therefore adopted by 26 votes
to 1, with 9 abstentions. Eight delegations were not represented.

The previous question was adopted.

M. CHIMIENTI (Italy). - Translation: In the General Report of June 4th, in Article 27,
which is now Article 34, there was a passage which is not included in the present Article.
I asked the Drafting Committee not to overlook this passage, which was interpretative of
Article 34, but I think the Committee must have found itself unable to retain it.

General DUMITRESCU (Roumania). - Translation: In the General Report, which is before
us, mention is made, in connection with the Protocol, of the initiative taken by the United
States with a view to having a stipulation inserted in the Convention prohibiting the export
of appliances and material used in chemical warfare. The Committee will remember that, in
connection with the insertion in the Convention of the prohibition of appliances and material
used in bacteriological warfare, the initiative was taken by Poland. I have therefore the honour
to request that mention of this fact be made in the General Report.

Dr. TCHEOU WEI (China). - Translation : In the paragraph of the report headed
" Other Documents ", we find: " It remains to be noted . . to draw the attention of the



- 410 

Committee of Jurists for the Codification of International Law to the clause in the Washington
Treaty . . .". As the Washington Treaty has not been ratified by all the States, I
propose that we add the words " to the Protocol " before the words " to the clause in the
Washington Treaty". This amendment relates to the phrase concerning bacteriological
warfare.

The PRESIDENT. - Translation: Three proposals are before the Committee. The first,
submitted by the Italian delegation, points out that Article 27 - now Article 34 was accom-
panied in an earlier report by a commentary which M. Chimienti would like to have repro-
duced in the final report.

We will now take a decision on this proposal - namely, to reproduce in the final report
the following passage from the earlier report.

"The object in view is the maintenance in force of all treaties, conventions and
agreements and all international engagements (this last category including engage-
ments assumed in regard to the League of Nations) which are not incompatible with
the Convention. In the first place, there are treaties prohibiting the importation,
exportation and transit of arms, etc. ; the provisions of these treaties must be respected.
There are, moreover, treaties concerning the control of the trade ; these treaties must
also be respected in so far as they are not contrary to the provisions of the Convention
which are to supersede them."

The Committee is asked to pronounce upon this proposal.

The proposal was accepted.

The PRESIDENT. Translation: Next we have the Roumanian delegate's observation.
He asks that in the General Report, under the heading " Protocol ", we should mention that
the provision relating to bacteriological warfare was adopted on the initiative of the Polish
delegation. In other words, we should amend the sentence which you have before you to
read as follows:

" The Protocol is the result of the work undertaken by the General Committee
on the initiative of the United States delegation, which had expressed a desire to
have an explicit stipulation inserted in the Convention prohibiting the export of
appliances and material used in chemical warfare, and on the initiative of the Polish
delegation, which had expressed a desire to have a similar stipulation inserted in the
Convention with reference to bacteriological warfare. As the outcome . . .

This text is put before you subject to the possibility of improvements in drafting. Is
there any objection to our meeting General Dumitrescu's wishes ?

The proposal was adopted.

The PRESIDENT.- Translation: Lastly, gentlemen, the Chinese delegation asks us to
amend the final sentence in the General Report as follows:

" It remains to be noted that the General Committee has decided to ask the
Conference to consider the advisability of requesting the President of the Conference
to ask the Secretary-General of the League of Nations to draw the attention of the
Committee of Jurists for the Codification of International Laws to the present Protocol
and to the Clause in the Washington Treaty relating to the prohibition of chemical
warfare."

In other words, we should add the phrase "to the present Protocol ". The Committee
is asked to pronounce upon this proposal.

The proposal was adopted.

85. Examination of the Report of the Committee on Credential regarding the Delegations
having the Necessary Powers to sign the Instruments of the Conference.

M. FERREIRA (Portugal), Rapporteur of the Committee on Credentials. - Translation:
The Committee on Credentials met at the Secretariat of the League of Nations on June 13th,
1925, to ascertain which of the delegates of the States represented at the Conference had power
to sign the instruments drawn up by the Conference.

In the absence of its Chairman, the Committee has done me the honour of asking me to
submit a report to the Conference.

From an examination of the documents, it appears that the delegates of the following
countries have been duly authorised to sign the instruments drawn up by the Conference:

Austria; Brazil; Canada; Chile; Denmark; Esthonia; Finland; France; Germany;
Greece; Hungary; Italy; Japan ; Netherlands; Nicaragua; Poland ; Roumania; Kingdom

of the Serbs, Croats and Slovenes; Turkey; United States of America.
Those representatives at the Conference who have full powers to sign are requested to

deposit them with the Secretariat of the Conference. It would also be most useful if those
representatives who have no full powers, either written or telegraphic, authorising them to
sign the instruments would get into touch with their Governments as quickly as possible, in
order to obtain such powers before the end of the Conference.



- 411 --

MEHMED TEVFIK Bey (Turkey). - Translation: When we were discussing the Protocol
on Chemical and Bacteriological warfare, I proposed thatwe should delete the words : " at the
time of signing the Convention for the Control of the International Trade in Arms, Ammu-
nition and Materials of War of to-day's date "; and this proposal was accepted by the General
Committee. In the General Report we find the following: ". . . which had expressed
a desire to have an explicit stipulation inserted in the Convention prohibiting the export of
appliances and material used in chemical and bacteriological warfare . .". This wording
would suggest that the Protocol is part of the Convention. It would be well, therefore, to
make it clear that the Protocol is independent of the Convention, because there may be some
States which will sign the Convention without adhering to the Protocol.

The PRESIDENT. - Translation: I think, gentlemen, you will all agree with the Turkish
delegate's view. The Protocol is open to all parties, even non-signatories.

If you are willing, we might hold another meeting of the General Committee this after-
noon. It would not last very long, and might begin at 5 p.m. in order to give the Drafting
Committee an opportunity of touching up the documents we have referred to it.

Then I would suggest a plenary meeting of the Conference for 10 a.m. to-morrow in
order that the final reading of the Convention might take place.

The Earl of ONSLOW (British Empire). - I venture to say that I think [that we really
ought to have a little more time. I have been through this document, and there are some
thirty or forty amendments which it will be necessary to move. I venture to think that, after
the General Committee has finished the third reading, time should be given to the Drafting
Committee to go through the text (it will only take about a couple of hours, probably) and
then it could be referred to the plenary Conference. If we have a meeting of this Committee
this evening I am afraid I shall have to move a great number of amendments.

M. DE PALACIOS (Spain). - Translation I should like to have one point cleared up. It
appears that the British delegation has still about forty amendments to propose, and this
leaves me a little puzzled. If these amendments are handed direct to the Drafting Committee,
the latter must be given time to examine them, and I think it will need the whole afternoon.
If, on the other hand, the amendments are submitted to the General Committee, we should
have to meet as early as possible in order to refer them at once to the Drafting Committee.

The PRESIDENT.-- Translation: The amendments to be submitted to us, I am sure,
are purely drafting amendments.

We have just rejected, by means of the previous question, certain proposals which struck
us as having been submitted too late. Indeed, at the point we have now reached, we could
not consider proposals aimed at upsetting decisions which have already been taken.

I would therefore ask delegates to consider whether the Drafting Committee will have
time during the afternoon to finish dealing with the amendments to be submitted.

M. MATSUDA (Japan). - Translation: If I am not mistaken, then, the amendments
submitted relate simply to the drafting of the text, and do not affect the substance of the Con-
vention. I should like to say that the Japanese delegation would also wish to submit an amend-
ment of this nature. As it is purely a question of form, there will be no serious discussion in
the Drafting Committee, and, in order to hasten the progress of our work, each delegation might
at once submit to the General Committee such amendments as it thinks necessary.

The Earl of ONSLOW (British Empire). - I am afraid that I have raised a great storm
about what is really a very small matter, because, although the amendments are numerous,
they are only amendments of form. I think therefore that it would be very much better if
they were dealt with by the Drafting Committee. My colleagues who are serving on the
Drafting Committee are well aware of them and could explain them in a few moments to their
colleagues on the Committee. They tell me that, in all probability, it would not take the
Drafting Committee more than a couple of hours to finish the whole thing. It was for this
reason that I suggested referring our amendments to the Drafting Committee rather than
moving them here. I think that this view is also held by my honourable colleague for Japan.

The PRESIDENT. - Translation : I propose, then, that all delegations wishing to submit
amendments should communicate them direct to the Drafting Committee. In that case we
could hold a plenary meeting of the Conference at 9 o'clock to-night, and we could thus satisfy
the anxiety of some delegations to hasten the conclusion of our work.

If there is no objection, therefore, the Drafting Committee will meet at 2.30 p.m. and
the plenary Conference at 9 to-night.

Agreed.

The Committee rose and the Session closed at 1.10 p.m.
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VERBATIM REPORT OF THE PLENARY MEETINGS
OF THE CONFERENCE (Continuation).

FIFTH MEETING

Held at Geneva on Monday, June 15th, 1925, at 9 p.m.

CONTENTS: "1. Rifles, muskets, carbines;
15. FINALRET 2. (a) Automatic rifles, machine-guns

15. FINAL READING OF THE DRAFT CONVEN-and machine-pistols of alland machine-pistols of all
TION: CHAPTERS I AND II. ARTICLES calibres;
1 to 11. (b) Mountings for machine-guns;

(c) Interrupter gears;
3. Projectiles and ammunition for

President: Count CARTON DE WIART. the arms enumerated in Nos. 1
and 2 above;

15. FINAL READING OF THE DRAFT CON- 4. Gun-sighting apparatus, including
VENTION: CHAPTERS I AND II, aerial gun-sights and bomb-sights
ARTICLES 1 to 11.) and fire-control apparatus;

5. (a) Cannon, long or short, of a
CHAPTER I : CATEGORIES,. calibre less than 5.9 inches

Article 1. (15 cm.);
(b) Cannon, long or short, of a

~The Presi~~dent~: ;~ Ccalibre of 5.9 inches (15 cm.)
Translation: You have just had distri- or above;

buted to you the English and French texts (c) Mortars of all kinds;
of the provisions of Chapters I and II, as (d) Gun carriages, mountings, re-
revised by the Drafting Committee and now cuperators, accessories for
submitted for our approval. We will consider mountings;
them one after the other. 6. Projectiles and ammunition for the

It must be understood from the text pro- arms enumerated in No. 5 above;
posed by the Drafting Committee that the 7. Apparatus for the discharge of
revision which we are now to undertake is torpedos depth charges
final, and that if any further alterations are an d other kinds of projectilesand other kinds of projectiles;
to be made, they must be made here and now.

Chapter I is entitled "Categories" and 8. (a) Grenades;
Article 1 reads as follows: (b) Bombs;

(c) Land mines, submarine mines,
" For the purposes of the present fixed or floating, depth char-

Convention, five Categories of arms, am- ges;
munition and implements are established: (d) Torpedoes;

9. Appliances for use with the above
"CATEGORY I. arms and apparatus;

"ARMS, AMMUNITION AND IMPLE- 10. Bayonets;
MENTS OF WAR EXCLUSIVELY DESIGNED 11. Tanks and armoured cars;
AND INTENDED FOR LAND, SEA OR AERIAL 12. Arms, ammunition and implements
WARFARE. ' of war covered by paragraph A

and not specified in the above
"A. - All arms, ammunition and enumeration.

implements which have or shall have been "B. - Component parts, completely
-exclusively designed and intended for finished, of the articles covered by A
land, sea or aerial warfare, which are above, if capable of being utilised only
or shall be comprised in the armament of in the assembly or repair of the said
the armed forces of any State, or which, articles, or as spare parts.
if they have been but are no longer com-
prised in such armament, are capable of
military to the exclusion of any other " CATEGORY II.
use, except such arms, ammunition andARMS AND AMUNITION, ASSEMBLED
implements which, though included in OR COMPONENT PARTS ENTIRELY FIN-
the above definition, are covered by other ISHED, CAPABLE OF USE BOTH FOR MILI-
Categories. TARY AND OTHER PURPOSES.

"Such arms, ammunition and imple-
ments are comprised in the following " 1. Pistols and revolvers, automatic
twelve headings: or self-loading, and developments
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of the same, designed for single- matter of principle, and the Committee
handed use or fired from the shoul- has reserved it for the consideration
der, of a calibre greater than 6.5 of the Conference. The Committee has
mm. and length of barrel greater simplified the drafting of Heading No. 12,
than 10 cm. as, in view of the paragraph which follows

2. Fire-arms designed, intended or immediately after paragraph A, it is
adapted for non-military purposes, obvious that Heading No. 12, as well as
such as sport or personal defence, the preceding Headings, is included in
that will fire cartridges that can the general definition at the head of the
be fired from fire-arms in Category I. paragraph.
Other rifled fire-arms firing from
the shoulder, of a calibre of 6 mm. The Earl of Onslow (British Empire):
or above, not included in Category I,
with the exception of rifled fire-Head-
arms with a 'break-downe action. ing 5 (a). I think the Drafting Committeearms with a ' break-down' action. added after the words " cannon, long or

3. Ammunition for the arms enume- short" "and howitzers ", and in (b) of the
rated in the above two headings, same heading after the same words, "cannon,
with the exception of ammunition long or short ", " and howitzers ".
covered by Category I.

4. Swords and lances. The President:

" CATEGORY III. Translation: As I said to you just now,
there is one question still to be decided as

" VESSELS OF WAR AND THEIR ARMAMENT. regards Heading 12, namely, whether we
should retain the original text "arms, am-

" 1. Vessels of war of all kinds. munition and implements of war " or whether
2. Arms, ammunition and implements we should adopt the proposal made by the

of war mounted on board vessels United States and other delegations to draft
of war and forming part of their Heading 12, " Arms and ammunition covered
normal armament. by paragraph A and not specified in the above

enumeration ". Thus the words " and im-
"CATEGORY IV. plements of war " are omitted.

The General Committee referred this
" 1. Aircraft, assembled or dismantled. Article back to the Drafting Committee and

2. Aircraft engines. the Drafting Committee leaves it to us to
settle the question, since it is not one of form.

"CATEGORY V.
M. Matsuda (Japan):

" 1. Gunpowder and explosives, except
common black gunpowder. Translation: Several delegations proposed

2. Arms and ammunition other than to delete the words " and implements of
those covered by Categories I and war" from Heading 12. The Drafting Con-
II, such as pistols and revolvers of mittee considered that such an omission was
all models, rifled weapons with a an alteration of principle. It is our opinion,
'break-down ' action, other rifled however, that this omission was only proposed
fire-arms of a calibre of less than to avoid misunderstanding and ambiguity.
6 mm. designed for firing from the As you know, there are a number of imple-
shoulder, smooth-bore shot-guns, ments exclusively designed and intended for
guns with more than one barrel of land warfare which are not mentioned in the
which at least one barrel is smooth- first 11 headings of paragraph A. These
bore, fire-arms firing rimfire am- implements are included under Heading 12,
munition, muzzle-loading fire-arms, which contains everything that has been
ammunition for the arms mentioned omitted in the previous headings. For exam-
in this Category." ple, steel helmets, pouches, telegraph poles,

field telegraphic apparatus, spades, shovels,
You will observe in connection with Cate- picks (which are a part of military equip-

gory I a " Note " which has been i men inserted met) ought to be classified with heavy guns
referring to the proposal made to us by several and machine-guns, which are weapons of
delegations. This proposal was twofold. destruction.
In the first place, it sought, in the first line of Some have thought that this inoffensive
paragraph A in Category I, to replace the material was covered by Heading 12; others
words " all arms, ammunition and imple- thought not, and such differences of interpre-
ments " by the words " arms, ammunition tation might, in certain circumstances, lead
and implements ", and this alteration has to an international dispute. From the point
been made in the text submitted to us by the of view of Customs administration, in parti-
Drafting Committee. cular, much difficulty might arise. I think

Further, those delegations proposed that that the right interpretation of Category I
Heading 12 should read as follows: would not include the implements that I

" Arms and ammunition covered by have just mentioned, namely, steel helmets,
paragraph A and not specified in the etc., and that is why we proposed to you
above enumeration ". to strike out the words " and implements of

war ". This suppression does not affect the
The note to which I have referred says: principle of the question; it simply serves

" . . Proposal No. 2 appears to be a to make the text clearer.
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General Enekell (Finland): CHAPTER II: SUPERVISION AND PUBLICITY.

Translation: I quite agree with what the Article 2.
delegate for Japan has just said about the
expression " implements of war ". At the The President
same time, I think that, in addition to arms Translation The discussion on Article 2,
and ammunition, other appliances of war which reads as follows, is open
might affect this category in the future.
Could we not replace the words " implements " The High Contracting Parties under-
of war " by " warlike appliances " ? take not to export or permit the export

of arms or ammunition or of implements
of war covered by Category I, except

The President: in accordance with the following condi-
tions :

Translation : We have had several propo- 
sals to replace " implements of war " by " . The export shall be for a direct
"warlike appliances ". I think that, at pply to the Government of theim-
this stage of our proceedings, we should avoid porting State or, with the consent of
discussions of this kind, which are continually such Government, to a public authority
recurring. I will ask the Conference if it subordinate toit;
does not think that the question before us " 2. An order in writing, which shall
is whether we shall or shall not keep the be signed or endorsed by a representative
words "implements of war " and not whether of the importing Government duly autho-
we » shall substitute the words "warlike rised so to act, shall have been presented
appliances ", a proposal which is in the nature to the competent authorities of the
of a new amendment and one which it is exporting country. This order shall state
now too late to submit. that the arms or ammunition or imple-

Accordingly, I ask you to vote upon the ments of war to be exported are required
text proposed by the Drafting Committee. for delivery to and for the use of the
In accordance with our Rules of Procedure, importing Government or public autho-
voting must be upon the retention of the words rity as provided in paragraph 1."
in question, since the amendment proposes
their deletion. M. Buero (Uruguay):

The proposal to retain the words " and im- Translation : As regards paragraph 2 of
plements of war " in Heading 12 of Category I this Article, I should like to return to a question
was rejected. which was discussed at the second reading.

At the end of paragraph 2 we read:

The President "This order shall state that the
articles to be exported are required for

Translation: Heading 12 will therefore delivery to and for the use of the import-
read "arms and ammunition not specified ing Government or public authority,
in the above enumeration ". as provided in paragraph 1."

If no one has any remarks to make about
Category I, I will put it to the vote. At the meeting of June 2nd (14th meeting),

I spoke in favour of the amendment submitted
The text of Category I as amended was to the Legal Committee by General Enckell, the

adopted. delegate of Finland. I said at that meeting
that I thought that, once a purchasing Gov-
ernment had become the owner of arms and

CATEGORY II. ammunition, such articles should be subject
to the same treatment as those of a producing

The President: State. I also said that, since we did not
require from a producing State any informa-

Translation : The Drafting Committee tion as to the use that was to be made of
thought that the title of this category could those arms, it was not logical to ask for such
not properly be said to include "component information from purchasing States. I also
parts " among the Articles to which it refers reminded the meeting that the Legal Com-
and it has therefore decided to propose to the mittee and the Customs Committee unani-
Conference, in which component parts are mously agreed upon the expediency of this
mentioned in the same words as in Category I. equality of treatment. However, we could

not get any alteration made in the textThe text of Category II as thus amended was Neverthe-~~~~~~adopted. ~owing to a question of procedure. Neverthe-
less, this text has been interpreted in contra-
dictory senses, and for that reason, as well as
for the sake of clearness, I will ask for the

CATEGORY III. deletion of the words " and for the use of "
in the second paragraph.

The text of Category III was adopted. I would point out that the General Rappor-
teur agreed upon the principle of this proposal.
At the meeting of June 2nd, M. Dupriez

CATEGORIES IV AND V. said that of course it was understood that a
Government could do what it liked with

The text of Categories IV and V was adopted. arms of which it had become the legal owner.
A little later I said myself that, when a
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Government had obtained arms, it was placed which had been exported were intended for
on the same footing as a producing country. the exclusive use of the purchasing Govern-
There seems, therefore, to be general agree- ment.
ment as regards equality between producing In these circumstances, I support M. Buero's
and non-producing States. Accordingly, my amendment, with which Mr. Burton too has
proposal is no innovation, but merely the concurred.
putting on record of an agreement.

The President:
The Hon. Theodore E. Burton (United

States of America) : T ranslation : If no one desires to speak
on this Article, I will ask you to vote upon

Mr. President and gentlemen, I desire to whether the words " and for the use of"
give strong support to the proposed amend- shall be retained, or suppressed in accordance
ment of the delegate for Uruguay. He has with M. Buero's request.
stated the situation very well and I do not wa r h wr
believe that I can make it clearer to the Confe- 
rence. But to my mind it is rather in order Te President
to remove an ambiguity than to make a
positive change that it is proposed to strike Translation: I will now put the whole of
out the words " and for the use of ", for in Article 2 to the vote.
the discussion which occurred here, the dele- thus modiied was adopted.Article 2 thus modified was adopted.
gate of Belgium, Professor Dupriez, expressly
stated that, after a Government had obtained Article 3
possession of arms, it might use them as it
pleased. These words are open to another The President:
interpretation which would place a very
decided restriction upon the use of the arms Translation: We will now proceed to
after they have once passed into the control Article 3, the text of which is as follows
of a Government. "Nevertheless, export for delivery to pri-

I think that the words referred to should be vate persons may be permitted in the
struck out. In the first place, a possible following cases:
interpretation of these words would mean
that a special quality was imposed upon arms " . Items covered by Category I
shipped into a country and that, if it wished exported direct to a manufacturer of war
to disband part of its army and to dispose of material for use by him for the require-
obsolete equipment or pass on arms to another mets of his industry, provided their
country, it could not do so because the import has been duly authorised by the
restriction limits the use to the Government Government of the importing country;
itself. There is a second reason. As far " 2. Rifles, muskets, carbines, and their
as possible, the non-producing countries should ammunition, exported direct to rifle clubs
be placed upon an equality with the produ- or similar associations duly authorised by
cing countries. A producing country can their own Government to use them;
certainly dispose of arms in its possession, " 3. Samples of items covered by
without restriction, and should a different Category I exported for demonstration
rule be imposed upon non-producing countries purposes direct to a trade representative
by a paragraph which can be interpreted as of the exporting manufacturer, such
meaning that, when acquired by a non-pro- representative being duly authorised by
ducing country, they must be kept for its the Government of theimportingcountry
own use and cannot be disposed of to its to receive them.
citizens or passed on to another country ? I the above-mentioned cases, an

I think that one reason why this expression order in writing, endorsed by the Govern-
found its way into the article was due to a or y Govr
fear that a country might purchase arms and ment of the importing country or by its
that, before delivery to it, they might be representative duly authorised so to act,
diverted to another country. It is my under- must have been presented to the autho-
standing that both the Customs Committee rities of the exporting country. It shall
and the Legal Committee thought that these contain all the informatin necessary to
words might be omitted. They have appeared show that the order i properly made
in the text, as I truly Lbelieve, because der this article.
of a misapprehension; the[removal of the The Drafting Committee has proposed a
words will be in accordance with the senti- change of text for paragraph 3 of this
ment of the General Committee and therefore Article.
I trust that they will be struck out. The remainder of the Article would be

Admiral de Souza e Silva (Brazil): unchanged.

Translation : The Brazilian delegation M. Veverla (Czechoslovakia):
considers that, if we rigidly apply this Article 2
as at present drafted, the non-producing States Translation : I shall take advantage of
will be unable to dispose of arms which they the reservation I made at the second reading
have obtained, whereas the producing States to express once more the anxiety felt by the
will be free to do so. The consequence will Czechoslovak delegation with regard to Article
be a monopoly for producing countries to the 3. My delegation considered, and still con-
detriment of importing States. This fact siders, that the arms referred to in Category I
might give the exporting country the right are arms serving exclusively for war and war-
to make enquiries as to whether the arms training. The nature of the rifles, muskets
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and carbines mentioned in Category I is such General Kalafatovitch (Kingdom of the
that their use in time of peace is scarcely Serbs, Croats and Slovenes):
possible except in military establishments. Translation I rise to speak as the author
For this reason, rifle clubs which use service the amendment for the entire deletion of
rifles are in close relations with the army, rarah 2 of Article 3
and in many countries such associations re- O aga t tate t paragraph
place, and will in future tend more and more to is ne i the army itself ; is bound to arouse grave anxiety in a number
replace, the army itelf; they arebeig of States, including the Kingdom of the Serbs,substituted for it. That is undeniably the substituted for it. That is undeiably the Croats and Slovenes. For this reason, I shouldgreat tendency since the "New Arimy ofgareat tendency since the " New Army " of prefer this paragraph to be deleted. It is of
Jaures. This is the principle underlying the quite mior mptance i the Convention butquite minor importance in the Convention but
organisation of post-war armies, namely, will without doubt assume great importance
well-trained cadres and rifle associations in s al oun and wil adversely affect
forming the bulk of the infantry. The result the whole Convention. I am convinced thatthe whole Convention. I am convinced thatis a formidable instrument of war.is a formidable instru t of war. it was not the intention of those delegations

As these associations are taking the place which caused this paragraph to be inserted
of the national army, the Czechoslovak dele- in the Convention, t, since the Conference
gation prefers that they should obtain their is o d to tin t paragraph, I agree
arms exclusively from the responsible Govern- i p the echo ak eement, and the importation of the arms in with the proposal by the Czechoslovak dele-ment, and the importation of the arms in J i . i. 
Category I must only be permitted to Govern- gation as costitutin to m mind he

minimum with which we could be satisfied.ments.
I must further repeat the arguments which Gen l Si 

I have already used at one of our recent meet- Sos wski (Poland)
ings. Theoretically, there is nothing to Translation: The arguments urged by
prevent a Government which is anxious to M. Veverka deserve to be very closely consi-
conceal its military preparations from subsi- dered by this Conference. His remarks
dising duly authorised clubs, with the result direct our attention to paragraph 2 of Article 3,
that its military budget thus camouflaged which, if it were to be retained in its present
would escape international control. form, might involve serious consequences for

The question may be regarded under the whole Convention. I venture to hope
another aspect. In some countries, where Parlia- that the United States delegation will recon-
mentary majorities fluctuate and where rifle sider the question in the light of the arguments
associations are closely associated with the which have been advanced by the delegations
political parties, three or four changes of of Czechoslovakia and of the Kingdom of
Government may ensure the arming of all the the Serbs, Croats and Slovenes. On behalf
political parties, and the most insignificant of the Polish delegation, I support M. Veverka's
social question may be settled by shooting proposal.
in the streets.

For these reasons the Czechoslovak delega- M. Dendramis (Greece)
tion would have preferred that Paragraph 2
of this article be entirely deleted. However, Translation: The previous speakers have
in a spirit of conciliation, the delegations of very ably explained the reasons for deleting
the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes, this paragraph, and I do not think I need add
of Roumania and of Czechoslovakia, on behalf anything further on that score. I only desire
of which I have the honour to speak, propose to support M. Veverka's motion and to
that paragraph 2 of Article 3 be redrafted as request the Conference, and the United States
follows: delegation in particular, to consider this

article again.
" 2. Rifles, muskets and carbines and

ammunition therefor for delivery to rifle The Hon. Theodore E. Burton (United
associations for the encouragement of States of America):
individual sport, duly authorised byindividual sport, duly authorised by Nothing was further from the thought of
their own Government to use them andthe importation of which is not otherwise the delegates of the United States than that
the importat h oision of this paragraph, which seemed to us a ver
an exception to any other provision of . innocent one, should promote revolution or
this Convention. In all cases covered by innocent one, should promote revolution or. l be utilised for the disorderly or violent settle-this paragraph the arms and ammunition this paragraph the arms and ammunition ment of social disputes, as has been stated.must be sent directly to the importingomst be sent directly to the importing It was our thought that there were, in variousGovernment for distribution Dby it to the . . -societies which have ordered he. portions of the world, rifle clubs organised

for sport, that there were competitions be-
"3. This Convention does not apply tween different countries in marksmanship, and

to rifles, muskets, carbines and their that these not only afforded scope for skill but
ammunition carried in limited quantities were wholesome sport. We are entirely willing,
from one State to another by members of however, that the emendations proposed
rifle clubs for the purpose of engaging in should be made, because they but bring out
international competitions in marksman- more clearly the original idea which we had
ship, as these acts are not of a commercial in mind. I trust that all fears of this paragraph
nature." may be groundless.

The honourable delegate from Czechoslo-
I beg, in the most sincere and loyal manner, vakia says that it is making a concession.

the United States delegation to be so good Well, what is the very substance of this
as to reconsider our arguments and to help Conference-its soul, I may say? It is con-
us to settle the thorny and delicate question. cession. Because we desired to act in harmony
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with the rest, the delegation from my own The words " and their ammunition carried
country has allowed items to be included in limited quantities" seem to me to be a
here which did not meet entirely with our little dangerous; we do not quite know what
approval. Indeed, I may say, on the other a limited quantity is. The Drafting Committee
side, that a large circle in my own country might look into the matter and see if a more
did not believe in this Conference at all, did precise wording cannot be found. The para-
not wish us to come here. Another consider- graph would seem to be more appropriately
able group did not wish the Conference to placed in Article 32, which deals with general
succeed, but I trust we are going to have a provisions and with matters to which the
splendid success. And therefore I say, with Convention does not so exactly relate.
the utmost willingness, that I agree with
this provision. It is not only in accordance
with our original idea as to the meaning of The President
the paragraph, as to what was intended - Translation: The attention of the Drafting
for how can we have any trust if arms that go Committee will be drawn to Lord Onslow's
to a Government are not to be judiciously remarks.
used ? -it is in accordance with the general As regards paragraph 2 of the Article to
spirit of concession here. which M. Veverka's amendment refers, does

I just want to add one word in conclusion. the delegate of Czechoslovakia insist upon
I have always noticed in gatherings like this the complete deletion of this paragraph ?
a fear of uninformed and superficial public
opinion, so that an appeal has been made not
to wise judgment and sound commonsense, M. Veverka (Czechoslovakia):
but to groundless prejudice. To all those i m 
who are disturbed by the fear of some criti- for dltion: No, I withdraw y proposa l
cism of this article, or of any other article,
I say " Have courage ! " It is well for us to
bear in mind the words of the great French The President:
revolutionist, Danton - " Audace, audace,
audace !" If we are not to be afraid, let Translation: We have then to deal with
us not be afraid of any groundless criticism. the amendment proposed by the Czechoslovak

delegate, which reads as follows:
M. Bolieman (Sweden) : " 2. Rifles, muskets and carbines and
Translation : In the General Committee, ammunition therefor for delivery to rifle

- l. l |associations for the encouragement ofthe Swedish delegation voted for paragraph 2 associais for the encourgement of
of Article 3 as it appears in the text now ividual sport, duly authorised by
before us. At the same time, it has no objec- ther o Gvernmentto use them and
tion to the amendment by the Czechoslovak he ip tion o which is not otherwise
delegation and I am prepared to support it. an exception to any other provision ofthis Convention. In all cases coveredI must particularly thank the author of 
this amendment for having taken account of by this paragph the arms and ammu-nition must be sent directly to thethe suggestions of the Swedish delegation nitionmust be sent directly to thetne suggestlons oI the Swedsh de egalion importing Government for distributionconcerning rifles, muskets and carbines inten- ided forinternational competitions. by it to the societies which have orderedded for international competitions. th

The question of the position of paragraph 2 them.
of Article 3 might be left to the Drafting "3. This Convention does not apply
Committee. to rifles, muskets, carbines and their

ammunition carried in limited quantities
from one State to anrother by membersGeneral Dumitreseu (Roumania) Ge D te (Rof rifle clubs for the purpose of engaging

Translation: I desire to thank Mr. Burton in international competitions in marks-
and the delegate of Sweden for the concilia- manship, as these acts are not of a
tory spirit they have shown in accepting our commercial nature. "
proposal. If no one wishes to speak, I put the above

text to the vote. If it is adopted, we should
M. Veverka (Czechoslovakia): refer it to the Drafting Committee.
Translation: I will be so bold as to speak The text was put to the vote and adopted and

once more in order to thank the delegate of referred to the Drafting Committee.
the United States for the interpretation he
has given to the article and for the conciliatory As regards paragraph 3 of Article 3, the
spirit and good will he has shown. Drafting Committee proposes the following

wording:
The Earl of Onslow (British Empire): " Samples of articles covered by Cate-
I have no desire to offer any objection gory I exported for demonstration pur-

whatever to either of these proposals, but I poses direct to a trade representative
would like to raise a question of the English of the exporting manufacturer, such
drafting. As I have it here, I think the representative being duly authorised by
translation of the first paragraph of the the Government of the importing country
amendment of the Czechoslovak delegation to receive them."
will require to be carefully examined by the I will now put paragraph 3 to the vote.
Drafting Committee, because as it stands at
present it is not quite satisfactory. Paragraph 3 was adopted.

27
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Article 4. then such an endorsement must have
been obtained and submitted to the com-

The President: petent authorities of the exporting coun-
try before the export may take place.

Translation: The discussion on Article 4, " Neither the licence nor the export
which reads as follows, is open : declaration shall entail any responsibility

"Permission to export under Articles 2 upon the Government of the exporting
and 3 shall be signified by a licence. country as to the destination or ultimate
An export declaration, if filed with and use of any consignment.
approved by the competent authorities " Nevertheless, if the High Contracting
of the exporting State, may take the Parties consider, on account of the size,
place of a licence. destination, or other circumstances of

"Such licence or declaration must a consignment, that the arms and ammu-
contain: nition consigned are intended for war

purposes, they undertake to apply to
"(a) A description sufficient for the such consignment the provisions of

identification of the arms or ammunition Articles 2, 3 and 4. "
or of the implements of war to which it re-
lates, and giving their designation accord- The Drafting Committee proposes a slight
ing to the headings in Chapter I, and alteration in this Article. Instead of "arms
their number or weight; and ammunition" in the first line, it should

their number orweight;read " articles ".
" (b) The name and address of the
" (b) The name and address of the This amendment was adopted. Article 5

~~exporter~~; ,as amended was adopted.
" (c) The name and address of the

importing consignee;
" (d) The name of the Government Article 6.

which has authorised the import. The President:
" Each separate consignment which Translation : The text of Article 6 reads as

crosses the frontier of the exporting follows:
country, whether by land, water or air,
shall be accompanied by a document "As a preliminary to a general system
containing the particulars indicated of publicity for armaments, irrespective
above. This document may be either the of their origin, the High Contracting
licence or export declaration (or a certified Parties undertake to publish, within
copy thereof), or a certificate issued two months of the close of each quarter,
by the Customs authorities of the export- a statistical return of their foreign trade
ing country, stating that the consign- in arms and ammunition and in imple-
ment is exported under licence or export ments of war during this quarter. This
declaration in accordance with the pro- return shall be drawn up in accordance
visions of the present Convention. " with the specimen form contained in

Annex I to the present Convention and
The Earl of Onslow (British Empire): shall show under each heading appearing

in Categories I and II in Article 1 the
I think, in Article 4 (a), there is a value and the weight or number of the

mistake. The words- "Chapter I" ought to articles exported or imported under a
be " Category I ". licence or export declaration, allocated

according to country of origin or desti-
The President: nation.

" The country whose authorities have
Translation : That is true. issued the licence or approved, endorsed
If no one wishes to speak, I will put Article4 or filed the export declaration shall be

as corrected to the vote. indicated as the country of origin;

Article 4 was adopted. however, in all cases where the con-
signment comes from a territory possess-

Article 5. ing an autonomous Customs system,
Arti^cl e ". this territory shall be shown as the coun-

The President: try of origin.

Translation: The text of Article 5 reads " The country whose authorities have
as follows: given their signature or endorsement

with a view to the export shall be indi-
" The arms and ammunition covered cated as the country of destination;

by Category II shall only be exported however, in all cases where the consign-
under cover of an export document, which ment is sent to a territory possessing
may be either a licence issued by the an autonomous Customs system, this
competent authorities of the exporting territory shall be shown as the country
country or an export declaration endorsed of destination.
by or filed with them. If the legislation " The High Contracting Parties further
of the importing country requires the undertake, so far as each may be con-
endorsement of a duly authorised re- cerned, to publish within the same time-
presentative of its Government, and if limits a return containing the same
a notification of this fact has been information in respect of the consign-
made by the said Government to the ments of arms or ammunition or of
Government of the exporting country, implements of war covered by Categories
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I and II to other territories placed under close of each quarter a return for that
their sovereignty, jurisdiction, protection quarter, giving the information detailed
or tutelage, or under the same sovereignty, below, for each vessel of war constructed,
jurisdiction, protection or tutelage. in course of construction or to be con-

"The first statistical return to be structed within theirterritorial jurisdiction
published by each of the High Contracting on behalf of the Government of another
Parties shall be for the quarter beginning State :
on the first day of January, April, July (a) The date of the signing o the
or October subsequent to the date on contractforthe construction of the
which the present Convention comes into vessel, the name of the Govern-
force with regard to the High Contracting ment for which the vessel is or-ment for which the vessel is or-
Party concerned. dered, together with the following

The High Contracting Parties under- data 
take to publish as an annex to the Standard displacement in tons and
above-mentioned return the text of the metric tons;provisions of all statutes, orders or The principal dimensions, namely
regulations in force within their territory length at water-line, extreme beam
dealing with the export and import of at or below water-line, mean draft
arms or ammunition or of implements at standard displacement;
of war covered by Article 1, and to st displacement
include therein all provisions enacted " (b) The date of laying the keel, the
for the purpose of carrying out the pre- name of the Government for which
sent Convention. Amendments and the vessel is being constructed,
additions to these provisions shall be together with the following data:
likewise published in annexes to subse- Standard displacement in tons and
quent quarterly returns. " metric tons;

The principal dimensions, namely:After carefully examining the second and length at water-line, extreme beam
third paragraphs, the Drafting Committee at or below water-line, mean draft
was in some doubt as to the aim of the at standard displacement
authors of the article as regards the necessity 
of indicating the countries of destination and " (c) The date of delivery, the name of
origin in general cases. There would not seem to the Government to which the ves-
be any need for such indication. The Committee sel is delivered, together with the
presumed that this general indication had following data:
been included only for the sake of the exception Standard displacement in tons and
contained in the article with reference to metric tons;
countries possessing an autonomous Customs The principal dimensions, namely:
system. It was certainly important to pro- length at water-line, extreme beam
vide that countries possessing such a system at or below water-line, mean draft
might be countries of origin or of destination at standard displacement;
with statistics which were different from the
corresponding home countries. As well as the following information

This being so, the Drafting Committee, regarding the armament installed on
which found some difficulty in arriving at board the vessel at the date of delivery
a sufficiently general definition of countries and forming part of the vessel's normal
of origin and destination, and which lighted armament:
upon formulas which were either too compli- Number and calibre of guns;
cated or too self-evident, ventures to submit Number and calibre of torpedo-tubes;
to the Conference a text in which the general Number of bomb-throwers;
indication is omitted as being unnecessary Number of machine-guns.
and which only contains a reference to
countries possessing an autonomous Customs " The above information concerning
system. the armament of the vessel shall be

We are therefore asked to replace the furnished by means of a statement signed
second and third paragraphs of this Article by by the shipbuilder and countersigned by
the following paragraph: the commanding officer or such other

" In all cases where the consignment representative fully authorised for the
comes from, or is sent to, a territory purpose by the Government of the State
possessing an autonomous Customs sys- whm the essel delivered. Such
tem, such territory shall be shown as statement shall be duly transmitted to
the country of origin or destination. " t competent authority of the Govern-

ment of the constructing country.
Article 6 as proposed by the Drafting Comrn- " Whenever a vessel of war belonging

mittee was adopted. to one of the High Contracting Parties is
transferred, whether by gift, sale or other

Article 7. mode of transfer, to the Government of
another State, the transferrer, undertakes

The President: to publish within two months of the close
Translation: The text of Article 7 reads of the quarter within which the transfer is

sas follows: .IhtetoAril/raeffected the following information:" The date of transfer, the name of the
" The High Contracting Parties, in all Government to whom the vessel has been

cases covered by Category III, undertake transferred and the data and information
to publish within two months of the referred to in paragraph (c) above.
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"By the standard displacement in the exported and their allocation by countries
present article is to be understood the of destination."
displacement of the ship complete, fully that
manned, engined and equipped ready for The Drafng Committee informs tusha
sea, including all armament and ammu-sea, including all armament and ammu- the English and French texts of this Article
nition, equipment, outfit, provisions and do not agree. A comparison of the original
fresh water for crew, miscellaneous stores text shows that it was submitted to the

freshwaerorcremiscellaGeneral Committee by General de Marinis
and implements of every description that G ene ral Committee by Gened translated at the
are intended to be carried in war, but orm n trnt t t
without fuel or reserve feed-water on ccordingly,without fuel or reserve feed-water on meeting in the incorrect form in which it is
board." found in the English draft. Accordingly,

French-speaking delegations seem to have
The Drafting Committee proposes a few voted it in its present French form, and

slight alterations in this Article. In the first English-speaking delegations in its present
place, wherever there is mention in the French English form.
text of " en tonnes et en tonnes metriques " The Drafting Committee was therefore
we should read " en tonnes anglaises et en unable to decide between these two texts and
tonnes metriques ". left the decision of this question to the Con-

This alteration was put to the vote and ference.
accepted. The French text says that " Les Hautes

Parties Contractantes s'engagent a publier dans
les six mois qui suivent la livraison un releve..."

The President: The English text says " within six months

Translation: The Drafting Committee has of the close of each quarter".
also suggested an alteration in paragraph (c) We will now vote upon the French text,

of the same Article. It should read as follows: which is the one proposed by General de
Marinis.

"The date of delivery, the name of
the Government to which the vessel is 
delivered, together with the following M.de lacios (Spain)
data with respect to the vessel at that Translation: I should like to know what
date " is the exact difference between the texts.

The Drafting Committee proposes the follow- The French text says " s'engagent a publier
ing text for the French version of para- dans les six mois qui suivent la livraison"ing text for the French version of para- Does the French text mean six months
graph 8: following the delivery of each individual

" La date du transfert, la designation machine ? Would it not be better to say
du gouvernement auquel le navire a ete6 "dans les six mois qui suivent le trimestre " ?
transfer et les spO cifications et renseigne- Otherwise, it will be understood to mean six
ment prevus a l'alinea (c) ci-dessus . months after the delivery of each machine.

Article 7 as amended was adopted.
General de Marinis (Italy):

Article 8. Translation : This sentence means " within

The President six months from the delivery of each piece of
aircraft ". Six months was rightly adopted

Translation: The text of Article 8 reads as providing a sufficiently long period. It
as follows : was felt that, if we simply fixed a quarter

"Without prejudice to the provisions for the publication of deliveries which had

of Article 7, if the transport of any ship been made during the first quarter of the
is carried out otherwise than by the year, the period would vary between six
ship's own motive power or towage, the months in the case of aircraft delivered on
ship, whether assembled or in component January 1st and three months in the case of
parts, and the armament thereof will aircraft delivered during March. We thought
become subject also to the provisions of it best to provide the same period irrespective
this Convention as if they were included of when the delivery was made.
in Category I. " As regards the observations of the Drafting

Committee, the Italian delegation desires
The Drafting Committee proposes that to express its preference for the English

in this Article we should say "vessel of war" text. It will refrain from voting upon this
instead of " ship ". text until the French delegation has given

This alteration was put to the vote and its opinion on the subject, since the Italian
adopted. delegation considers itself bound by its

Article 8 was adopted. previous agreement made with M. Paul-
Boncour. The Italian delegation can only

Article 9. repeat the proposal made in agreement
with M. Paul-Boncour, unless the French

The President: delegation thinks it better to abandon its
Translation: The text of Article 9 reads first proposal and to concur in the British

as follows: text.

" The High Contracting Parties under-
take to publish, within six months of
the close of each quarter, a return for Translation: I fear that the French text
that quarter of the export of aircraft involves difficulties from the Customs point
and aircraft engines, giving quantities of view, for it would be difficult for the
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authorities to be constantly making publi- " articles ". If no one desires to speak,
cations. Would it not be better to adopt I will regard the text of these two Articles
the English text and to have publications as adopted.
made almost simultaneously ? Articles 10 and 11 were adopted.

M. Pepiil (France): M. Buero (Uruguay):
Translation: The French delegation is

quite prepared to agree with General de Translation: If my amendment is still
Marinis' proposal and to accept the English in order, I should like to submit one as re-
text, which says that publications should be My re o afc t f oPhtext, which says that publications should be gards Article 11, which has just been adopted.
made six months from the close of each My remark only affects the form of this
quarter. This would remove the Customs article.
difficulties mentioned by the Swedish delegate, I wish to draw special attention to the
and thus the Article would read as follows: words "so far as possible ". I seems to

be obvious that publicity will be more diffi-
"The High Contracting Parties under- cult in the case of arms imported from the

take to publish within six months of the territory of non-contracting States. It can-
close of each quarter a return for that not be as complete as it is when export licences
quarter of the export of aircraft . . are issued. To bring out clearly the idea of

those who drafted this article, I think we
General de Marinis (Italy): should replace the words " so far as possible "

by the words " . . . subject these imports,
Translation: The Italian delegation con- of whatever origin, to the same conditions

sidered itself bound by its agreement with of authorisation and publicity, this publicity
M. PaulBoncour, but after M. Pepin's state- to be as full a possible "
ment it desires to thank the French delegate
for the spirit of conciliation he has shown
in accepting this new period. The President:

Translation: M. Buero asks whether his
The President: amendment is still in order. It must, of course,

Translation: We seem to be agreed upon be given due consideration, but I would like
adopting the English text. The French text to point out that we have already adopted
might run Article. 11, and we should as far as possible

avoid going back upon questions which have
" Les Hautes Parties Contractantess'en- been already settled. Still, I see no objection

gagent a publier dans les six mois qui to putting M. Buero's amendment to the vote.
suivent la fin de chaque trimestre un
releve pour ce trimestre des exporta- Dr Theou Wei (China)
tions des aeronefs, etc..
which is, after all, the translation of the Translation : I must point out that Article
English text. 11 was discussed by the Customs Committee.

The text as amended was adopted. The words " so far as possible " were rejected
by certain delegates, but were restored and

Articles 10 and 11. then adopted by a large majority. If a
Convention starts regulating relations between

The President: adhering and non-adhering States, we may
be. carried very far. The words " so far as

Translation : We will now pass on to Arti- possible " were inserted with a view to limit-
cles 10 and 11, the text of which is as follows: ing the responsibility of adhering States

as against non-adhering States, which might
Article 10. effect transport of arms not in accordance

Subject to the provisions of Chapter with the provisions of the Convention, and
bect to the provms, nitions f Chapteri in order that adhering States which had non-

III, the arms, ammunition and material
covered by Categories IV and V may be adhering States as their neighbours mightcovered by Categories IV and V may be ^ ^ ^ ^ Convention. I would
exported without formalities or restric- be able to sign the Convention. I would
tions. ask M. Buero not to insist upon his amend-

tbl^^~~ons. ~ment, since Article 11 has been thoroughly
Article 11. discussed.

"The High Contracting Parties under-
take not to apply a more favourable General Enekell (Finland):
regime to imports of arms and ammu-
nition and of implements referred to of China.
in Article 1 coming from territories of tradict the honourable delegate of China.
non contracting States than that which Unless I am mistaken, the words " so far as

they will apply to such imports coming" were introduced into Article 11
from territories of contracting States, during the discussion by the Customs Com-
and to subject these imports, of whatever ittee simply because exports from a non-
origin, to the same conditions of authori- contracting State would be unaccompanied
sation and, so far as possible, of publicity." by a licence. Consequently it is not possible

to obtain the same information as regards
The Drafting Committee proposes the exports from non-adhering countries as from

following change in both articles, namely, adhering countries. It was for this purely
to replace the words " arms, ammunition and technical reason that the words " so far as
material (or implements)" by the word possible" were inserted.
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M. Pepin (France): The President:

Translation I support M. Buero's pro- Translation: A question of procedure is
posal. As far as I can make out, the question now joined to an amendment, which has
was raised by the Customs Committee mainly indeed not been distributed. I do not wish
with a view to ensuring as complete a publicity to influence your opinion, but I do not think
as possible. The words " so far as possible " that the point under discussion is of any
were added, after the first drafting, only great practical importance. Whether we keep
because, as General Enckell has just observed, the text proposed to us or whether we alter
documents relating to consignments from it, I very much doubt if its application will
non-contracting States are not the same as result in any appreciable difference. In both
for consignments coming from contracting cases we speak of " possibility ". It is to
States. But there can be no question, as the be hoped that all the Contracting States will
Chinese delegate suggested, of relations be- give to this term the widest meaning possible.
tween adhering and non-adhering States, since I think that it will be better not to compel
the contracting Powers merely undertake us to vote upon the question put by the
to publish imports, that is to say, the arms uhinese delegate, and that it would be much
and ammunition entering their countries Ciser to spend no more time on a question
irrespective of their origin. If the information which is really not worth our while.
is not the same in all cases, it would certainly
be impossible to ensure complete publicity, M. Buero (Uruguay):
but it was obviously the intention both of
the Customs Committee and of the General Translation I agree with the remarks of
Committee that publicity should be as com- the President. I must, however, mention
plete as possible. I therefore support M. that in submitting my amendment I had no
Buero's proposal. intention of raising a question of principle, as

the Chinese delegate seems to have thought.
My amendment sought only to make the

Dr. Teheou Wei (China): text clearer. After the remarks made by the
Translation : I am not convinced by the delegates of France and Finland, in particular,

statements which preceded and followed I have no further interest in insisting upon
my own. Personally, I distinguish between my proposal, and if it will help our work -
the words "so far as possible" and "as and I certainly have no desire that any-
complete as possible ". If my colleagues who thing should be done to hinder it - I will ask
at this late hour propose an amendment the leave to withdraw my amendment.
exact text of which has not been distributed
insist upon their proposal to put " as com- The President:
plete as possible ", I raise the question of Translation : I would like to thank M.
procedure, which is a previous question. Buero for the conciliatory spirit he has shown
"Can we at the last moment modify a question in withdrawing his amendment which willin withdrawing his amendment, which willof principle ? " If so, China will be compelled from having tn ato make forma reservations with r d t save us from having to pronounce upon a
o make formal reservations w ard o rather delicate question of procedure.

The Conference rose at 11.10 p.m.

SIXTH MEETING

Held at Geneva on Tuesday, June 16th, 1925, at 5 p.m.

CONTENTS visions of Chapter III of the Convention,
16. ADOPTION OF THEGENERAI should like the Conference to take a decision

16. ADOPTION OF THE GENERAL REPORT OF160THE GENERAL RE O on the conclusions contained in M. Cobian's
General Report (Annex 15). In this report

17. FINAL READING OF THE DRAFT CON- there is a suggestion addressed to your
VENTION (CONTINUED) : CHAPTERS III, President which I cannot regard as agreed
IV AND V: ARTICLES 12 TO 41. to unless you confirm it. These are the

18. EXAMINATION OF THE REPORT BY THE words of the report:
DRAFTING COMMITTEE ON THE PROTOCOL 
OF SIGNATURE. "It remains to be noted that the

General Committee has decided to ask
the Conference to consider the advisabilityPresident : Count CARTON DE WIART.f requesting the President of the Con-

16. ADOPTION OF THE GENERAL RE- ference to ask the Secretary-General of
PORT OF THE GENERAL COMMIT- the League of Natious to draw the
TEE. attention of the Committee of Jurists

for the Codification of International LawThe President: to the Protocol accepted by the present
Translation: Before discussing the pro- Conference relative to chemical and
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bacteriological warfare as well as to the Article 13.
clause in the Washington Treaty relating " The High Contracting Parties under-
to the prohibition of chemical warfare. " take not to export or to permit arms,

As the Conference has not yet been asked ammunition and implements covered by
to take a decision on this suggestion, which Categories I, II, IV and V to be exported
was made at one of the meetings of our General to places within the special zones unless
Committee, I would ask you now if you desire a licence has been issued in conformity
to confirm it. with the conditions defined in Article 14.

" An export declaration, if filed with
This suggestion was approved. and approved by the competent authori-
The General Report in its entirety was ties of the exporting country, may take

adopted. the place of a licence.
" The High Contracting Parties also

undertake, each in respect of any terri-
17. FINAL READING OF THE DRAFT CON- tory under its sovereignty, jurisdiction,

VENTION (continuation). CHAPTER protection or tutelage situated within
III. ARTICLES 12 TO 27. the special zones, not to permit arms,

ammunition and implements covered by
the Categories above mentioned to be

CHAPTER III: SPECIAL ZONES. imported into such territory unless their
import has been authorised by the

Articles 12 and 13. authorities of the territory concerned."

The President: Such arms, ammunition and implements
shall only be admitted into territory within

Translation : We now have to deal with the special zones at such ports or other places
Chapter III, which has just been completed by as the authorities of the State, colony, pro-
the Drafting Committee. We shall examine tec'orate or mandated territory concerned
this chapter Article by Article, as in the case shall designate for this purpose.
of the two previous chapters. If no one wishes to speak, I will put Articles

Articles 12 and 13, which read as follows, 12 and 13 to the vote.
are now open for discussion:

Articles 12 and 13 were adopted.

Article 12. ^^~~~~Article 12. Article 14.
"The High Contracting Parties agree

that the provisions of this chapter apply Te e
to the territorial and maritime zones Translation: The text of Article 14 reads
hereinafter defined and referred to in the as follows:
present Convention as the ' specialThe High Conracting Parties under-"The High Contracting Parties under-
zones'. take not to issue the export licences nor
" 1. Land zone. to approve the export declarations re-

quired under Article 13 unless they are
" (a) The whole of the continent of satisfied that the conditions stated in

Africa, with the exception of Egypt, paragraph (a) or (b) hereof are fulfilled
Libya, Tunisia, Algeria, the Spanish and also, as regards arms, ammunition
possessions in North Africa, Abyssinia, and implements covered by Categories I
and of the Union of South Africa to- and II, the conditions laid down in
gether with the territory under its man- Articles 2, 3, 4 and 5.
date, and of Southern Rhodesia. " (a) That, if an export is being made

" This zone also includes the adjacent to territory under the sovereignty, juris-
islands which are situated within 100 diction, protection or tutelage of a High
marine miles from the coast thereof Contracting Party, all arms, ammunition
and also Prince's Island (Principe) n implements covered by Categories I,
the Bight of Biafra, St. Thomas (Sao II and IV, to which the licence or export
Thome), Annobon and Socotra, but does declaration applies, are required for law-
not include the Spanish islands situated ful purposes and that the authorities of
to the north of the parallel of 260 north the territory to which they are consigned
latitude. are willing to admit them; and that, in

" (b) The Arabian peninsula, Gwadar, the case of arms, ammunition or imple-
Syria and Lebanon, Palestine and Trans- ments covered by Category V, a copy
jordania, and Iraq. of the licence or export declaration issued

has been sent to the authorities aforesaid
" 2. Maritime zone. before the export takes place.

"A maritime zone, which includes " (b) That, if an export is being made
the Red Sea, the Gulf of Aden, the to territory which is not under the sove-
Persian Gulf and the Sea of Oman and reignty, jurisdiction, protection or tute-
is bounded by a line drawn from and lage of a High Contracting Party, all arms,
following the latitude of Cape Guardafui ammunition or implements covered by
to the point of intersection with longitude Categories I, II, IV and V are required
570 east of Greenwich and proceeding for lawful purposes and will not be used
thence direct to the eastern frontier of in any manner contrary to the provisions
Gwadar. of this Convention."
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As regards this Article, the Drafting Corn- sions the High Contracting Parties under-
mittee has directed our attention to the fact take to conform.
that the last paragraph requires that the "An authorisation must be given by
High Contracting Parties shall not issue a duly authorised representative of the
export licences unless they are satisfied that authorities aforesaid in each case before
the articles to be exported in the cases covered any such arms, ammunition and imple-
by this Article " are required for lawful pur- ments may be reconsigned to any place
poses and will not be used in any manner outside the territory to which they have
contrary to the provisions of this Convention." been admitted. "
The Drafting Committee points out that the Article 16 was adopted.
Convention does not appear to contain any
provisions concerning the use of arms. It
proposes to the Conference that the words Article 17.
following "lawful purposes " should be The President:
deleted.

The suggestion, therefore, is that in the Translation: The text of Article 17 reads
third paragraph the following phrase should as follows
be deleted: and will not be used in any "The manufacture, assembly and re-manner contrary to the provisions of this pair within the special zones of arms,Convention ". If no one wishes to speak, ammunition and implements covered byI shall take a vote, in accordance with our Categories I, II, IV and V shall be sub-Rules of Procedure, on the maintenance of jected to the provisions of Section I,these words. § 3, of Annex II of the present Con-

It was decided not to retain these words. vention, to which provisions the High
Article 14, subject to the above amendment,onractg Parties undertake to con-

was adoptedorm.

Articler 15~ tThe Drafting Committee proposes the substi-
tution in the first line of the word " articles

The President: for the words "arms, ammunition and
implements ".Translation' The text of Article 15 reads Article 17 was adopted as redrafted.

as follows

"The High Contracting Parties under- Article 18.
take to publish, in addition to the returns 
provided for in Article 6 and Article 9 The Pesiden
in respect of the arms, ammunition and Translation: The text of Article 18 reads
implements covered by Categories I, II as follows:
and IV, a return of arms, ammunition
and implements covered by Category V " The Higl Contracting Parties under-
exported to territory situated within take, each in respect of any territory
the special zones. This return shall be under its sovereignty, jurisdiction, pro-
published within the same time-limits tection or tutelage situated within the
and at the same intervals as those pro- special zones, not to permit the transit
vided in the first paragraph of Article 6, by land across such territory of arms
and shall contain, as far as possible, the ammunition or implements covered by
same particulars. " Categories I, II, IV or V when *their

destination is another territory alsoIn the second and third lines of this article, situated in the special zones, unless theirthe Drafting Committee proposes to substi- transport to their destination is assuredtute the word " articles " for " arms, ammu- and the authorities of the latter territorynition and implements ". have authorised their import.
Article 15 was adopted as redrafted. " If, for t-he purposes of transport toa territory situated within the special

zones, it is necessary to pass through
Article 16. a contiguous territory likewise situated

within -the said zones, the transit shallThe President: be permitted, subject always to the
Translation: The text of Article 16 reads conditions laid down in the preceding

as follows: paragraph, at the request of the autho-
rities of the importing territory, provided

" The trade in arms, ammunition and that such authorities guarantee that the
implements covered by Categories I, II, arms, ammunition orimplements inrespect
IV and V within the special zones shall of which the request is made shall not
be placed under the supervision of offi- at any time be sold, otherwise transferred,
cials of the authorities of the State, or in any way used contrary to the pro-
colony, protectorate or mandated territory visions of the present Convention.
concerned. " Nevertheless, if the attitude or the

" The admission and transit of and disturbed condition of the importing
trade in such arms, ammunition and State constitutes a threat to peace or
implements within the said zones shall public order, permission for transit shall
also be subject to the provisions of be refused to such State by the authori-
Section I, §§ 1 and 2, of Annex II of ties of all such contiguous territories
the present Convention, to which provi- until this threat has ceased to exist. "
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The Turkish delegation has submitted an have not studied it very carefully but I
amendment to this Article which is in a sense think the drafting of the first part of the
alternative in that it proposes two formulas: article will want a certain amount of alte-
to insert either the following sentence be- ration, but it will probably be studied when
tween the first and second paragraphs of the the final edition is prepared.
Article:

"The prohibition referred to in the M. Clauzel (France):
above paragraph shall not apply to the Translation: In view of the explanations
transit through the special zones of which the Turkish delegate has been good
consignments of arms, munitions or enough to give us, I am very glad to be able
implements of war enumerated in Article 1 to associate myself with what Lord Onslow
when their destination is the territory of has said, and to state that I concur in his
one of the High Contracting Parties not view that we should accept the first formula
included in a special zone. with the addition suggested to meet the views

The following may be added if desired: f the Portuguese delegation.

"provided their transport to their Mehmed Tevfik Bey (Ttrkey):
destination is ensured ";

Translation: I am very grateful to the
or the following: delegates of the British Empire and France

c; + . for their conciliatory attitude and readily"Transit through the special zones of for their conciliatory attitude and readily
consignments of arms, munitions o imple- accept the addition of the first sentence whichconsignments of arms, munitions or imple-

ments of war enumerated in Article I had suggested n my amendment.
for any one of the High Contracting,
Parties shall continue to be permitted. Guerrero (Salvador), Vice President

The following words may be added Translation: I just wish to make one
if desired: remark concerning the drafting of Article 18.

-rvddthei rs to Would it not be better to substitute the word
provided their .transport to their articles " for the words " arms, munitions

destination is ensured. " destination is ensured. and implements of war" ? This modifi-
cation was proposed by the Drafting Commit-Mehmed Tevfik Bey (Turkey) : tee in the case of other similar articles.

Translation: The Geographical Committee,
after a long discussion, accepted the first The President:
text given above, which begins with the
words : " The prohibition referred to in the Translation: If no one else wishes to
above paragraph . . speak, I will put to the vote the amendment

At the meeting on June 11th, I pointed submitted by the Turkish delegation, with
out to the General Committee that the the modification in wording suggested by
Drafting Committee had neglected to insert M. Guerrero.
this phrase. It was decided by a vote that
it should be inserted. The Drafting Com- The Hon. Theodore E. Burton (United
mittee then adopted a formula which went States of America):
further than the text approved by the Geo- 
graphical Committee. The delegate for the I have no objection to this amendment.graphical Committee. The delegate for the I would only suggest that these proposed
British Empire brought the matter to the I would only suggest that these proposed
notice of the General Committee and, at modifications be carefully considered in con-notice of the General Committee andat nectiono with Article 33 to see whether the
his suggestion, the latter decided to delete the netion with rtile 33 to see wheter he
paragraph concerning the transit across a to a 
prohibited zone of implements of war to
territory not situated in the special zone. The President:

It seems to me that, as freedom of transit Translation: If we adopt the Turkish
has been generally admitted, there is no delegation's amendment, we must refer the
reason to delete this sentence; that is why Article back to the Drafting Committee to
I propose that the text adopted by the avoid any mistake. You will see, for instance,
Geographical Committee should be inserted that in the second paragraph reference is
in Article 18. In order to meet the views made to the peceding paragraph; as themade to the preceding paragraph; as theof the delegate for Portugal, -the words order of these two paragraphs is to be changed,

"provided that their transport to their it will obviously be necessary to alter certaindestination is ensured" might be inserted. words
I now put to the vote the Turkish dele-

The Earl of Onslow (British Empire): gation's amendment in the form accepted by
I am afraid that on former occasions I have the Turkish delegate (that is, the first text),

proved somewhat troublesome to the Turkish with the addition of the words "provided
delegate and have opposed the addition of that their transport to their destination is
words similar to these, but I have carefully assured .
considered this matter and I shall be very The amendment was adopted.
glad to accept the first of these paragraphs,
with the addition of the words " provided
that their transport to their destination is The President
ensured ". I am very glad indeed if by Translation: The text of the Turkish
doing so I can give him any satisfaction. I amendment will therefore be inserted in
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Article 18 between the first and second of § 1 of Section II of Annex II do not
paragraphs. apply:

As regards Article 18, the Drafting Cor- p an 
mittee proposes, for the reasons already " (a) To arms, ammunition orml sons already implements carried on behalf of a
stated in connection with Article 14, that in implement t under ao autho-
the second paragraph the word "or" be rition nr at omeit und be a dult
inserted before " otherwise transferred ", and ratio o accompani h Gb very 
the words " or in any way used " be deleted. authoried oicial o suc overn

We have already recognised the justice of ment; or
this observation in connection with Article 14. " (b) To arms and ammunition

A e 18 as a d ws in the possession of persons providedArticle 18 as amended was adopted. with a licence to carry arms on thewith a licence to carry arms on the
condition that such arms are for the

Article 19. personal use of the bearer and are
accurately described in such licence."

The President-

Translation : The text of Article 19 reads as Article 21.
follows: "The High Contracting Parties agree

"Subject to any contrary provisions that, with the object of preventing all illicit
in existing special agreements or in any conveyance within the special zones
future agreements, provided that in all of arms, ammunition .and implements
cases such agreements otherwise comply covered by Categories I, II, IV and V, all
with the provisions of the present Con- native vessels within the meaning of
vention, the High Contracting Parties Article 20 must carry a manifest of
agree that in the special zones the autho- their cargo or a similar document speci-
rities of the State, colony, protectorate fying the quantities and nature of the
or mandated territory concerned shall goods on board, their origin and desti-
carry out within their territorial waters nation.This manifest shall remain covered
the supervision and police measures by the secrecy to which it is entitled by
necessary for the application of this the law of the State to which the vessel
Convention." belongs, and must not be examined

The Draftig Ce p s tt in during proceedings for the verificationThe Drafting Committee proposes that in the flag, unless the interested party
the French text the word " stipulations consents thereto h
should be substituted for "dispositions The provisionsofthisArticle shall not

Article 19 as amended was adopted. apply to:
" (a) Vessels exclusively engaged

Articles 20 to 26. in the coasting trade between different
ports of the same State, colony, pro-The President. - Translation: The text of ports of the same State, colony, pro-
rectorate or mandated territory; orArticles 20 to 26 reads as follows: tectorate or manerritory or

" (b) Vessels engaged in carrying
Article 20. arms, ammunition and implements on

behalf of a Government under the
" The High Contracting Parties agree conditions defined in Article 20 (a)

that within the special zones no native and proceeding to or from any point
vessel as hereinafter defined of less than within the said zones; or
500 tons (net tonnage) shall be allowed " (c) Vessels onlypartiallydecked,
to ship, discharge or tranship arms, am- having a maximum crew of ten men,
munition or implements covered by Cate- and exclusively employed in fishing
gories I, II, IV and V. within territorial waters. "

" A vessel shall be deemed to be a na-
tive vessel if she is either owned, fitted Article 22.
out or commanded by a native of any
country bordering on the Indian Ocean " The High Contracting Parties agree
west of 950 East of Greenwich and north that no authorisation to fly the flag of
of 110 South latitude, the Red Sea, the any such High Contracting Party shall
Persian Gulf, or the Gulf of Oman, or if be granted to native vessels of less than
at least one-half of the crew are natives 500 tons (net tonnage) as defined in
of such countries. Article 20, except in accordance with

"' The provisions of paragraph 1 hereof the conditions prescribed in Annex II of
do not apply to lighters or barges or to the present Convention, Section II, § 3
vessels engaged exclusively in the coasting and § 4. Such authorisation, which shall
trade between different ports of the same be in writing, shall be renewed every year
State, colony, protectorate or mandated and shall contain the particulars neces-
territory where warehouses are situated. sary to identify the vessel, the name,
The conditions under which arms, am- tonnage, type of rigging, principal dimen-
munition and implements covered by Ca- sions, registered number and signal letters
tegories I, II, IV and V may be carried (if any). It shall bear the date on which
by such vessels are laid down in § 1 of it was granted and the status of the offi-
Section II of Annex II of the present cial who granted it. "
Convention, to which the High Contract-
ing Parties undertake to conform. Article 23.

" The provisions of this Article and "The High Contracting Parties agree
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to communicate to any other High Con- to the said special zones, as constituting
tracting Party who so requests the either an obligation to apply the regime
forms of the documents to be issued by defined in the above-mentioned provi-
them under Articles 20 (a), 21 and 22 sions, or as involving their responsibility
and Annex II, Section II, § 1, of this with respect to the application of this
Convention. regime.

" The High Contracting Parties further " However, the said High Contracting
agree to take all necessary measures to Parties shall conform to the provisions
ensure that the following documents of Articles 22, 23 and 25, which relate
shall be supplied as soon as possible to to the conditions under which native
any other High Contracting Party who vessels under 500 tons (net tonnage)
has requested the same: may be authorised to fly the flag of

"(a) Certified copies of all autho- such High Contracting Parties."
risations to fly the flag granted under
the provisions of Article 22; M. Chimienti (Italy):

" (b) Notice of the withdrawal Translation: I would venture to point
of such authorisations; out that if it is considered necessary, as has

" (c) Copies of authorisations been suggested by the Drafting Committee,
issued under Annex II, Section II, to add the word " inclusive " in Article 27,
§ 1." it is essential that it should also be added in

Article 24. other Articles.

"The High Contracting Parties agree The President:
to apply in the maritime zone the regu-
lations laid down in Annex II, Section II, Translation : The word " inclusive " does
§ 5, of this Convention. " not appear to me to be absolutely necessary,

but it avoids all ambiguity. M. Chimienti
Article 25. suggests with reason that if we adopt this word

in the case of Article 27, we should also do so
"The High Contracting Parties agree in that of other Articles. The Drafting

that any illicit conveyance or attempted Committee will see that, in the final text, his
conveyance legally established against observation is taken into account.
the captain or owner of a vessel autho- 27 ws 
rised to fly the flag of one of the High
Contracting Parties, or holding the licence
provided for in Annex II of this Conven- ANNEX II: SUPERVISION WITHIN THE
tion, Section II, § 1, shall entail the SPECIAL ZONES.
immediate withdrawal of the said autho-
risation or licence. "risation or licence. " § I: Supervision on Land.

Article 26. § 1.

"The High Contracting Parties who The President:
have under their sovereignty, jurisdiction,
protection or tutelage territory situated Translation: The text of § 1 of Annex II
within the special zones undertake, so reads as follows
far as each is concerned, to take the "All arms, ammunition and imple-
necessary measures to ensure the appli-ents covered by Categories I, II IV
cation of the present Convention and, and V admitted into the territory of a
in particular, the prosecution and punish- State, colony, protectorate or mandated
ment of offences against the provisions territory situated in the special zones,
thereof, and to appoint the territorial except arms, ammunition and imple
and consular officers or competent spe- et imported by individuals for their
cial representatives for the purpose. personal use under an authorisation issued

"They will communicate these measures by the authorities of the territory con-
to such High Contracting Parties as cerned, shall be deposited by the impor-
shall have expressed the desire that they Ishall have expressed the desire that they ter at his own expense and risk in a

shall be informed thereof.public warehouse maintained under the
Articles 20 to 26 were adopted. exclusive custody and supervision of

the authorities aforesaid or their agents,
Article 27. of whom at least one must be a member

of their military or naval forces, and
The President: who shall keep an official record of their

Translation: Article 27 reads as follows: deposit. 
"Every withdrawal from a public

" The High Contracting Parties agree warehouse must be authorised" before-
that the provisions of Articles 16 to 26 hand by such authorities. No such
and of Annex II of this Convention estab- authorisation shall be given except for
lishing a certain regime of supervision the purposes of transfer to another
in the special zones shall not be inter- public warehouse or to a private ware-
preted, as regards such High Contracting house duly approved by the said autho-
Parties as have no territory under their rities or for delivery to individuals who
sovereignty, jurisdiction, protection or have proved to the satisfaction of the
tutelage within or immediately adjacent said authorities that the arms, ammu-
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nition or implements are necessary to private individual must be registered. A
them for their personal use. mark shall be stamped thereon if it does

" Arms, ammunition and implements not already bear another mark or a
required for the equipment of the natio- number sufficient for identification. The
nal forces or for the defence of the territory mark, stamped or otherwise, or number
are exempted from all formalities in shall be noted on the licence to carry
connection with deposit in or with- arms issued by the authorities. "
drawal from a public warehouse. "

But this text was, as a matter of fact,
§ 1 was adopte. rejected by the General Committee in favour

of the last paragraph of § 2, but I would
§ 2. suggest that we should now adopt the

The President : text I have proposed.The President:

Translation: The text of § 2 reads as The President:
follows : Translation: The suggestion is that, in

"No private warehouse for arms, § 2, the fresh text just read should be
ammunition or implements covered by substituted for the last paragraph. The
Categories I, II, IV and V shall be matter is open for discussion.
allowed within the special zones unless If no one wishes to speak, I will put the
authorised by the authorities of the British delegation's amendment to the vote.
State, colony, protectorate or mandated
territory. An authorised warehouse must The amendment was adopted.
consist of enclosed premises, reserved
for that purpose and having only one The President:
entry, which must be fitted with two
locks, one of which can be opened only Trhasletion: I will now put to the vote
by the officers of the authorities. the whle o § 2 with the ish amend-

" The person in charge of the warehouse met and the purely formal modification
shall be responsible for all arms, ammu- suggested by the Drafting Committee in the
nition or implements deposited therein third sub-paragraph.
and must account for them on demand § 2 was adopted.
by the authorities.

"Such arms, ammunition or implements § 3.
must not be withdrawn from the ware-
house nor be transported or transferred The President:
without a special authorisation.

"The particulars entered on such Translation: The text of § 3 reads as
authorisations shall be noted in a special follows:
register numbered and initialled. The manufacture or assembly within

" Every arm must be registered and the special zones of arms, ammunition
stamped on withdrawal from a private or implements covered by Category I,
warehouse. The mark stamped thereon II, IV and V is prohibited otherwise than
shall be noted in the licence to carry at arsenals established for the defence
arms issued by the authorities. " of the territory or maintenance of public

The Drafting Committee has proposed as order by the authorities of the territory
an amendment that the word " articles " be concerned, or in the case of mandated
substituted for " arms, ammunition or imple- territory by such authorities under the
ments ". supervision of the mandatory Power.

" The repair of such arms, ammuni-
The Earl of Onslow (British Empire): tion or implements shall only be carried

out at the arsenals established by
We have an amendment to this paragraph. the authorities or in private establish-

According to the last paragraph of § 2, ments which shall have been authorised
" every arm must be registered and stamped for this purpose by the said authorities.
on withdrawal from a private warehouse. Such authorisation shall not be granted
The -mark stamped thereon shall be, noted without guarantees for the observance
in the licence to carry arms issued by the of the rules of the present Convention."
authorities ".

We think that this provision should be The Drafting Committee proposes the sub-
made to apply also to arms imported to indi- stitution of the word " articles " for the
viduals duly authorised and to those arms words arms, ammunition and implements "
withdrawn from a public warehouse and in the two sub-paragraphs of this paragraph.
transferred to a private warehouse or private If no one has any remark to make, I will
persons in accordance with § 1. The simplest put § 3 to the vote as amended.
course, perhaps, would be to delete the last § 3 as amended was adopted.
paragraph of § 2 and to insert the alterna-
tive suggested by the Drafting Committee, Section II: Maritime Supervision.
which was as follows:

" Every arm under the provisions of § 1.
§ 1 imported by an individual for his The President :
personal use or transferred under the
provisions of the same § from a public Translation : The text of § 1 of Section II
warehouse to a private warehouse or to a reads as follows:
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"Cargoes of arms, ammunition and to fly or companies who are natio-
implements covered by Category I, nals under the laws of that Power.
II, IV and V, shipped on board the " (b) The owners must have furnished
lighters, barges or coasting vessels referred proof that they are bona-fide
to in Article 20, paragraph 3, must be owners of real estate in the ter-
covered by a special licence issued by ritor of the authorities to whom
the authorities of the State, colony, t he application for a lience is
protectorate or mandated territory in addressed, or have given to such
which such cargoes are shipped, and con- authorities sufficient guarantees
taining the particulars specified in § 2 in payment of any fines to which
hereof. All such arms, ammunition and they may become liable.
implements shall in addition be subject
to the provisions of the present Con- () The owners and the captain of
vention. " the vessel must have furnished

proof that they enjoy a good
Two formal modifications have been pro- reputation and, in particular, that

posed: The first is the substitution of the they have never been convicted
word "articles " for the words " arms, of illicit conveyance of arms or
ammunition and implements ", and the ammunition or implements of
second the substitution of the word "stipu- war."
lations" for the word "dispositions" in the
French text. I will now put the first § § 3 was adopted.
to the vote.

§ 1 as amended was adopted. § 4.
The President:

§ 2. Translation: The text of § 4 reads as
follows:The President:

n All native vessels before they are
Translation The text of § 2 reads as authorised to fly the flag of a High

~~~foll ows:'. ~ Contracting Party shall have complied
" Special licences referred to in § 1 with the following regulations for the

of this Annex shall contain the following purpose of their identification at sea
particulars: " (a) The initial letters of the port of

" (a) A statement of the nature and registration of the native vessel,
quantity of the articles in respect followed by the vessel's registration
of which the licence is issued. number in the serial port numbers,

must be incised and painted in" (b) The name of the vessel on which mst e on black nd pintd inwhite on black ground on boththe cargoes are to be shipped.the cargos ae to be s d. quarters of each vessel in such a
"(c) The name of the ultimate con- position as to be easily distin-

signee. guishable from a distance.
"(d) The ports of loading and dis- (b) The net tonnage of the native

charge. vessel shall also, if practicable, be
"It shall be certified on such licence incised and painted inside the hull

that it has been issued in conformity in a conspicuous position.
with the provisions of this Convention. " § 4 was adopted.

It is proposed that the words " of Section
II " be added to the first line of this para- § 5.
graph, which would read as follows: The resident

" Special licences referred to in § 1 Translation: The text of § 5 reads asof Section II of this Annex shall contain follows
the following particulars : "

the following particulars:" The regulations referred to in ArticleThe modification is a purely formal one. 24 of the Convention are as follows:I will now put § 2 to the vote. "I wl nw p § 2 t t v 1. When a warship belonging to one
§ 2 as amended was adopted. of the High Contracting Parties encounters

outside territorial waters a presumed
native vessel of under 500 tons burden

§ 3. (net tonnage):
The President: "(a) Flying the flag of one of the High
Translation: The text of § 3 reads as Contracting Parties, or

follows : "(b) Flying no flag,
and the Commanding Officer of the war-"An authorisation to fly the flag of a t C m d Ofer of the war-An authorsaton to fly the flag of ship has good reason to believe that the

a High Contracting Party may only be | said vessel is flying the flag of anygranted by the authorities mentioned in High Contracting Party without eing
paragraph (b) below, in accordance with | entitled to do so, or is illicitly conveying
the three following conditions: articles covered by Categories I, II, IV

"(a) The owners must be nationals and V, he may proceed to stop the vessel
of the Power whose flag they claim in order to verify the nationality of the
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vessel by examining the document autho- " 6. In the cases referred to in para-
rising the flying of the flag, but no other graph 1 (b) hereof, if it is ascertained,
document. as a result of the visit made on board

2. Any vessel which presents the the vessel, that, whereas it flew no flag,
appearance of native build and rig may it was also not entitled to fly the flag
be presumed to be a native vessel. of a recognised State, the vessel may,

unless the innocent nature of her cargo
"3. For the purpose of verifying the can be duly established to the satisfaction

nationality of the suspected vessel, a boat of the Commanding Officer of the war-
commanded by a commissioned officer ship, be conducted to the nearest point in
in uniform may be sent to visit such the maritime zone where there is a
vessel after she has been hailed so as to competent authority of the Power to
give notice of such intention. The officer which the detaining warship belongs, and
sent on board the vessel shall act with shall be handed over to such authority.
all possible consideration and moderation. 7 
Before leaving the vessel, the officer shall " 7 e authority before whom the
draw up a proces-verbal in the form and suspected vessel has been brought shall
language in use in his own country. This institute a full enquiry in accordance with
proces-verbal shall state the facts of the the laws and regulations of his country
case and shall be dated and signed by and in conformity with the procedure
the officer. laid down in paragraph 10 below.

" Should there be on board the warship "This enquiry shall be carried out in
no commissioned officer other than the presence of an officer of the detaining
the commanding officer, the above pres- warship.
cribed operations may be carried out by " If, however, the presence of such
a warrant, petty or non-commissioned officer is impracticable, owing to the
officer at the discretion of the commanding duties upon which the warship is engaged,
officer. an affidavit sworn by the Command-

"The captain or master of the vessel ing Officer may in special cases be
visited, as well as the witnesses, shall be accepted by the authority holding the
invited to sign the proces-verbal and enquiry in place of the oral evidence
shall have the right to add to it any of an officer of the warship.
explanations which they may consider " 8. (a) In the case of vessels referred
expedient. to in paragraph 1 (a) above, if it is

" 4. In the cases referred to in paragraph proved at this enquiry that the flag has
1 (a) hereof, unless the right to fly the been illegally flown, but that the vessel
flag can be established, the vessel may is entitled to fly the flag of a recognised
be conducted to the nearest port in the State, she shall, if that State is one of the
maritime zone where there is a compe- High Contracting Parties, be handed
tent authority of the Power whose flag over to the nearest authority of that
has been flown and shall be handed over State. If such State is not a High Con-
to such authority, but if such a port tracing Party, the vessel shall be dis-
should be at such a distance from the posed of by agreement between the State
point of detention that the warship responsible for her detention and the
would have to leave her station or patrol State whose flag she is entitled to fly,
to escort the detained vessel thereto, the and, pending such agreement, shall re-
vessel may be taken to the nearest port main in the custody of the authorities of
where there is a competent authority the nationality of the detaining warship.
of one of the High Contracting Parties " (b) If it should be established that
of nationality other than that of the the use of the flag by the detained vessel
warship and handed over to such authority was correct, but that the vessel was
and steps shall at once be taken to engaged in the illicit conveyance of
notify this fact to the competent authority articles covered by Categories I, II,

prpresenting the Power concerned. IV and V, those responsible shall be
"No proceedings shall be taken brought before the courts of the State

against the vessel or her crew until the under whose flag the vessel sailed. The
arrival of the representative of the vessel herself and her cargo shall remain
Power whose flag the vessel was flying in charge of the authority. conducting
or without authority from such repre- the enquiry. The illicit cargo may be
sentative. destroyed in accordance with laws and

Instead of conducting the suspect vessel regulations drawn up for the purpose.
to a port as laid down above, the Com- " (c) The vessel and all cargo carried in
manding Officer of the detaining warship addition to these articles shall be seized
may hand her over to a warship of the by such authority and disposed of accord-
nation whose flag she has flown if the ing to the national laws and regulations
latter consents to take charge of her. of this authority. The destruction of

" 5. The procedure laid down in para- the illicit cargo may be ordered according
graph 4 may also be followed if, after to the same laws and regulations.
the verification of the flag, and in spite of " (d) If the authority entrusted with
the voluntary production of the manifest, the enquiry decides that the detention
the Commanding Officer of the warship and diversion of the vessel or other
continues to suspect the vessel of engag- measures imposed upon her were irregular,
ing in the illicit conveyance of articles he shall assess the amount of the com-
covered by Category I, II, IV and V. pensation which he considers to be due.
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"9. If the decision and assessment of procedure laid down in paragraph 8 (b).
the said authority are accepted by the My amendment is as follows:
detaining officer and the authorities 8 (a): (No change).
to whom he is subject, the amount
awarded shall be paid within six months cange).
from the date of the said assessment. 8 (c): In the cases referred to in pa-

ragraph 1 (b) above, if it be established
"10. If the detaining officer, or het that the vessel had the right to fly the

authorities to whom he is subject, contest flag of one of the High Contracting
the decision or the amount of the compen- Powers, the procedure laid down in para-
sation assessed, the dispute shall be graph (b) above shall be followed.
submitted to a Court of Arbitration con- Ad n n the ce 

"'8 (d): Addition: In the case of
sisting of one arbitrator appointed by vessels referred to in paragraph 1 (b),
the Government whose flag the vesselthe Government whose flag the vessel if it be established that the vessel was
was flying, one appointed by the Govern- not entitled to fly the flag of any of thement of the detaining officer, and an 
umpire chosen by the two arbitrators Hngh Cntracting Powes and w
thus appointed. The two arbitrators engaged in the illicit conveyance
shall be chosen, as far as possible, fromrest of the paragraph unchanged)
among the Diplomatic, Consular or Judicial 8 (e): (formerly 8 (d); unchanged).
officers of the High Contracting Parties.
These appointments must be made with The President:
the least possible delay, and natives in
the pay of the High Contracting Parties Translation: The Drafting Committee
shall in no case be appointed. Any pointed out, in connection with paragraph 10,
compensation awarded shall be paid that the word "natives is not sutfi-
to the persons concerned within six ciently definite. We are all natives. This
months at most from the date of the is the text as it reads at present
award of the court. These appointments must be made

" 1. The Commanding Officer of a with the least possible delay and natives
warship who may have stopped avessel in the pay of he High Contracting
flying a foreign flag shall in all cases Powers shall in no case be appointed.
make a report thereon to his Government, It may be questioned whether this phrase
stating the grounds on which he acted. serves any very useful purpose.
An extract from this report, together It is for the Conference to decide.
with a copy of the proces-verbal, drawn
up by the officer, warrant officer, The Earl of Onslow (British Empire)
petty or non-commissioned officer sent
on board the vessel detained, shall be I am entirely in agreement with the Presi-
sent as soon as possible to the Govern- dent. I really do not know what this para-
ment whose flag the detained vessel was graph means. I would suggest that, in order
flying and to such of the High Contract- to make it quite clear, we should cut out
ing Parties as may have expressed part of it. I would suggest that it should
the desire to receive such documents." close at the words " least possible delay ".

In this paragraph, the Drafting Com- The President:
mittee has changed the order of the pro-
visions of the different sub-paragraphs. Translation: If there is no objection, we

will delete the part of the sentence which
reads " and natives in the pay of the High

Commander Deleuze (France): Contracting Parties shall in no case be

Translation : The text now before us appointed".
which has been prepared by the Drafting As no objection has been raised to the
Committee throws light upon a matter which amendments proposed and explained by Com-
had hitherto been somewhat obscure, in mander Deleuze, I will now put them to the
that Article 18 in its previous form was vote.
drafted in such a way that we could not These amendments were adopted.
tell all that it contained or what had been § 5 was adopted.
omitted. On reading the text as redrafted
by the Drafting Committee, I note that
one point has been forgotten. CHAPTER V: GENERAL PROVISIONS.
I Paragraph 8 (a) refers to native vessels
flying flags illegally. Paragraph (b) covers Article 31.
the case of detained vessels whose use of the
flag is correct but which are engaged in the The President:
illicit conveyance of articles; paragraph (c)
refers to vessels not flying any flag. If it Translation : As regards Article 31, the
is established that such vessels are engaged Drafting Committee proposes the following
in the illicit trade in arms, they shall be text:
seized. " The provisions of the present Con-

We must provide for cases in which vention are completed by those of Annexes
vessels not flying any flag nevertheless have I and II, which shall have the same
the right to fly the flag of one of the High value and shall enter into force at the
Contracting Powers and must apply the same time as the Convention itself."
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If no one has any objection, I shall regard of this article, but simply wish to draw
this fresh text as adopted. attention to this point.

Article 31 was adopted.
The President:

Article 32. Translation: Is M. de Palacios moving an
The President : amendment ? Is he asking us to take a deci-

sion concerning the insertion in Article 33 of
Translation: The text of Article 32 reads a clause relating to Chapter III similar to

as follows: the one already to be found there with refe-
"The High Contracting Parties agree rence to Chapter II ?

that the provisions of this Convention do
nrot relate M. de Palaeios (Spain):

" (a) To arms or ammunition or to
implements of war forwarded from Translation : I simply wished to call atten-
territory under the sovereignty, tion to the point. If no member wishes to
jurisdiction, protection or tutelage take further action, I do not desire to delay
of a High Contracting Party for the work of the Conference and have no
the use of the armed Forces of objection, as I have already said, to the
such High Contracting Party, wher- adoption of the article.
ever situated, nor Article 33 was adopted.

" (b) To arms or ammunition carried
by individual members of such
Forces or by other persons in the Article 34.
service of a High Contracting
Party and required by them by The President:
reason of their calling. "

Translation: The text of Article 34 reads
In view of the adoption by the Conference as follows:

of M. Veverka's amendment, the Drafting
Committee proposes the addition to this " All the provisions of general inter-
article. of a sub-paragraph (c) as follows: national Conventions anterior to the date

of the present Convention, such as the
" (c) To rifles, muskets, carbines and Convention for the Control of the Trade

the necessary ammunition therefor, in Arms and Ammunition and the Pro-
carried by members of rifle clubs tocol signed at St. Germain-en-Laye on
for the sole purpose of individual September 10th, 1919, shall be considered
use in international competitions as abrogated in so far as they relate to
in markmanship. " the matters dealt with in the present

If there is no objection, I shall regard this Convention and are binding between
amendment and Article 32 as a whole as the Powers which are Parties to the pre-
adopted. -sent Convention.

" The present Convention shall not
Article 32 as amended was adopted. be deemed to affect any rights and

obligations which may arise out of the
Article 33. provisions either of the Covenant of the

League of Nations or of the Treaties of
The President: Peace signed in 1919 and 1920 at Ver-
Translation: The text of Article 33 reads sailles,Neuilly,St.GermainandTrianon or

as follows: of the Treaty limiting Naval Armaments
signed at Washington on February 6th,

" In time of war, and without prejudice 1922, or of any other treaty, convention,
to the rules of neutrality, the stipulations agreement or engagement concerning pro-
of Chapter II shall be suspended from hibition of import, export or transit of
operation until the restoration of peace arms or ammunition or of implements
so far as concerns any consignment of of war ; nor, without prejudice to the
arms or ammunition or of implements of provisions of the present Convention
war to or on behalf of a belligerent. " itself, shall it affect any other treaty,

convention, agreement or engagement
AM. de Palaeios (Spain) : other than those referred to in paragraph 1

of the present article having as its object
Translation: When this Article was being the supervision of import, export or

examined by the General Committee, I direc- transit of arms or ammunition or of
ted the attention of members to the fact that implements of war. "
in time of war only the provisions of Chapter
II would be suspended from operation until The Drafting Committee proposes the sub-
the restoration of peace, so far as concerns stitution of the word "vises" for the word
any consignment of arms or ammunition or "prevus" in the French text of this Ar-
of implements of war to or on behalf of a tide.
belligerent. I did not know then whether If no one has any objection to raise, I
members of the Conference proposed also to shall consider Article 34 adopted with the
suspend from operation the provisions of proposed amendment.
Chapter III concerning special zones.

I have no objection to raise to the adoption Article 34 as amended was adopted.
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Article 35. If no one has any objection, I shall consider
Article 36 adopted as amended.The President:

Article 36 was adopted.Translation: The text of Article 35 reads 36p.
as follows: Are 

Article 37.
" The High Contracting Parties agree Te 

that disputes arising between them rela-resdent
ting to the interpretation or application Translation: The text of Article 37 reads
of this Convention shall, if they cannot as follows:
be settled by direct negotiation, be refer-
red for decision to the Permanent Court "The High Contracting Parties will
of International Justice. In case either use their best endeavours to secure the
or both of the States to such a dispute accession to the present Convention of
should not be parties to the Protocol of other States. Such States may adhere
December 16th, 1920, relating to the at any time after the coming into force
Permanent Court of International Justice, of the Convention as provided in Article
the dispute shall be referred, at the 41.
choice of the Parties and in accordance " Each accession will be notified to
with the constitutional procedure of the Government of the French Republic
each State, either to the Permaneanent d by the latter to all the signatory or
Court of International Justice or to a adhering States.
court of arbitration constituted in accord- " The instruments of accession shall
ance with the Hague Convention of remain deposited in the archives of the
October 18th, 1907, or to some other Government of the French Republic."
court of arbitration. adopted.Article 37 was adopted.

Article 35 was adopted.
Article 38.

Article 36. The President:

The President: Translation The text of Article 38 reads
as follows:Translation: The text of Article 36 reads

as follows: " The present Convention may be
Any High Con g P y my denounced by any Party thereto after

" Any Hgh Contracting Party may ^the expiration of four years from the datedeclare that its signature or ratification when it came into force in respect of
or accession does not, as regards the that Party. Denunciation shall be effec-
application of the provisions of Chapter II ted by notification in writing addressed
and of Articles 13, 14 and 15 of the to the Government of the French Repu-
present Convention, bind either all or blic, which will forthwith transmit copies
any one of the territories subject to its of such notification to the other Parties,
sovereignty, jurisdiction or protection, informing them of the date on which it
provided that such territories are not was received.
situated in the special zones as defined " A denunciation shall take effec one

1i Ant ici otieng 1t w h. year after the date on which the noti-"Any High Contracting Party which fication thereof was received by thehas made such a declaration may, fication thereof was received by thehas made such a declaration may, Government of the French Republic
subsequently, and in conformity with the and shall operate only in respect of the
provisions of Article 37, adhere entirely notifying State.
to the present Convention for any ter- In case one of the fourteen High
tories so excluded. Such IHigh Contract- Contracting. Parties whose ratification
ing Party shall do everything in its will be recorded in the first proces-verbal
power to ensure as soon as' possible the of the deposit of ratifications referred to
accession of any territories so excluded. in Article 41 should denounce it, any

"Any High Con-tracting Party may other High Contracting Party may also,
also, as regards the application of the within a period of one year from the date
provisions of Chapter II and of Articles 13, of such denunciation, denounce the Con-
14^ and 15 of the present Convention, of such denunciation, denounce the Con-
14 and 15 of the present Convention, vention without waiting for the expira-and in conformity with the procedure laid tion of the period of four years mentioned
down in Article 38, denounce the present above and may require that its denun-
Convention separately in respect of any ciation shall take effect at the same date
territory referred to above. as the first-mentioned denunciation. "" Any High Contracting Party which
shall have availed itself of the option of An amendment proposed by the British
exclusion or of denunciation provided for delegation suggests that the last paragraph
in the preceding paragraphs undertakes of this Article be deleted and replaced by the
to apply the provisions of Chapter II to following paragraph:
consignments destined for territories in " 

respect of which the option has been " In case a denunciation has the effect
exercised " of reducing the number of States parties

to the Convention below fourteen, any
The Drafting Committee proposes the sub- of the remaining High Contracting Par-

stitution of the word " stipulations " for ties may also, within a period of one
" dispositions " in the French text. year from the date of such denunciation,

28
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denounce the Convention without wait- or even exceed it, the Convention would
ing for the expiration of the period of automatically come into force. What I wish
four years mentioned above and may to ask the delegate for the British Empire
require that its denunciation shall take is this: Is it necessary to provide expressly
effect at the same date as the first- that, should the number of ratifications fall
mentioned denunciation." below fourteen, the other countries shall

have the right to denounce the Convention
This amendment is open for discussion. without waiting for the expiration of the

period of four years ? If I am not mistaken,
The Earl of Onslow (British Empire): fourteen ratifications are necessary for the

I do not think it is necessary for me to say entry into force and maintenance in forceentry into force and maintenance in force
I donot think it is necessaryof the Convention. I think, therefore, that,

drafting amendment. The text as it stands once the number falls below fourteen, the
was part of the Article when the original pro- Convention automatically lapses, without there

posal to have named Powers stood. Since being any necessity for express notification
that has been taken out and fourteen Powers by the other countries.
unnamed have been substituted, I think that I simply wish to have the point made clear,
-the amendment before you is obviously because, if the answer is in the affirmative,

it appears to me to be unnecessary to adopt
necessary. the supplementary amendment proposed by

the delegate for the British Empire, and it
M. Matsuda (Japan): would be sufficient, as I have said, simply

Translation: The Japanese delegation to delete the last paragraph of Article 38.
warmly supports the British delegation's pro-
pcsal, which fully represents its point of view. The President

M. Buero (Uruguay): Translation M. Buero's remark refers to
Article 41, the first paragraph of which reads

Translation: I heartily support the first as follows: " A first proces-verbal of the
part of the British amendment referring to deposit of ratifications will be drawn up by
the deletion of the last paragraph of Article 38. the Government of the French Republic
In my opinion, this paragraph was a survival as soon as the Convention shall have been
of the provision under which the countries ratified by fourteen Powers." M. Buero
whose ratifications were necessary for the enquires whether, if the number of Powers
entry into force of the Convention were adhering fell below fourteen, the Convention
to be specified by name. would not lapse automatically. My personal

But as regards the second part of the view is that it would not do so; I think that
British amendment, which refers to the it might be advisable, in order to avoid any
introduction of a fresh clause laying down dispute on the point; to insert a provision
that in case a denunciation has the effect such as has been suggested by the British
of reducing the number of States parties to delegation.
the Convention below fourteen, any of the
remaining High Contracting Parties may Buero ru
also, within a period of one year from the (Uruguay):
date of such denunciation, denounce the Translation: In view of the fact that
Convention without waiting for the expira- the matter is open to doubt, as the President
tion of the period of four years, I should like has just shown, the amendment is obviously
to ask the British delegation for further necessary. I beg to withdraw my remarks.
information.

Fourteen States must ratify this Convention 
before it can be put into force. Once the Con- The Ear of Onslow (Brsh Empre):
vention has been put into force, if this number I should like to point out that this amend-
should fall below fourteen as the result of ment has not been to the Drafting Committee,
denunciations, would the Convention lapse in case the Conference should think it should
automatically ? If this is the case, would it go to it before it is definitely accepted.
not be advisable to delete the last paragraph'
of Article 38 without substituting the para-
graph proposed by the delegate of the British Th Presdent:
Empire ? Translation : We must first take a decision

on the actual principle of the amendment
The Earl of Onslow (British Empire): and can then decide whether it is necessary

to refer it to the Drafting Committee.
I gather that I am asked whether, in the

event of the number of States, by further The British amendment was approved, as was
adherences, exceeding 14, the Convention the whole of Article 38, subject to the modifica-
would come into force again. I imagine that tion referred to.
then the option would lapse, and that the
Convention would re-enter into force. The President

M. Buero (Uruguay): Translation : We might decide to refer
this Article back to the Drafting Committee

Translation : It is clear that if, at any for examination and such action as may be
given moment, the number of States adhering necessary.
to the Convention, after having been below
fourteen, should again reach this figure, Approved.
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Article 39. CHAPTER IV: SPECIAL PROVISIONS.
The President:

Translation: The text of Article 39 reads Article 28.
as follows:

The President:
"The High Contracting Parties agree

that, at the conclusion of a period of Translation: The text of Article 28 reads
three years from the coming into force as follows:
of the Convention under the terms
of Article 41, this Convention shall be " Abyssinia, desirous of rendering as
subject to revision upon the request effective as possible the supervision of
of one-third of the said High Contracting the trade in arms and ammunition and
Parties. " in implements of war, which is the

subject of the present Convention, herebyThe Drafting Committee has directed the undertakes, in the free exercise of her
attention of the Conference to the fact sovereign rights, to put into force, so
that Article 39 does not state to whom ser as concerns her own territory, all
Powers desiring the revision of the Convention regulations which may be necessary to
should submit their requests. The Drafting fulfil the provisions of Articles 12 to 18
Committee proposes to add the following of the said Convention relating to exports,
phrase at the end of the article: " addressed imports and the transport of arms, ammu-
to the Government of the French Republic nition and implements of war.

Article 39 as amended was adopted. "The High Contracting Parties take
note of the above undertaking, and,
being in full sympathy with the desire

Articles 40 and 41. of Abyssinia to render as effective as
possible the supervision of the trade in

Article 40. arms and ammunition and in imple-
ments of war, hereby undertake to

The President : conform to the provisions of the above-
Translation : Articles 40 and 41 read as mentioned articles so far as concerns

follows: Abyssinian territory, and to respect the
regulations put into force, in accordance

"The present Convention, of which with the said undertaking, by Abyssinia
the French and English texts are both as a sovereign State.
authentic, is subject to ratification. It " If a State at present included in
shall bear to-day's date. the special zones should, at the moment

"Each Power shall address its rati- of its adherence to the present Con-
fication to the Government of the French vention, assume the same undertakings
Republic, which will at once notify the as those outlined in the first paragraph
deposit of ratification to each of the of this article, the High Contracting
other signatory Powers. Parties declare that they will consider

" The instruments of ratification will that State as excluded from the said
remain deposited in the archives of the zones from the date that its adherence
Government of the French Republic. becomes effective as specified in Article

41, and accept herewith the obligations
Article 41. set forth in the second paragraph of the

present Article."
"A first proces-verbal of the deposit

of ratifications will be drawn up by the The Draftng Committee, having examined
Government of the French Republic an amendment proposed by the British dele-
as soon as the Convention shall have gation, recommends the substitution of a fresh
been ratified by fourteen Powers. text for the present text of paragraph 3.

" The present Convention shall come This new text reads as follows:
into force four months after the date 
of the notification of this proces-verbal " If a State at present included n
by the Government of the ment French Repu- the special zones should, at the moment
blic to all signatory Powers. of its accession to the present Conven-

"Subsequently, the present Convention tion, assume with respect to its own
will come into force in respect of each territory the same undertakings as those
High Contracting Party four months after set forth in the first paragraph of this
the date on which its ratification or adhe- article, and also when such State pos-
sion shall have been notified by the sesses a sea-coast, those contained in
Government of the French Republic to all Articles 19 to 27 inclusive, in so far as
signatory or adhering States. " the same are applicable, the High Con-

-' In witness whereof, the above-named tracting Parties declare that they will
Plenipotentiaries have signed the present consider such State as excluded from theconsider such State as excluded from the
Convention.Convention. said zones from the date that its acces-

" Done at Geneva in a single copy, sion becomes effective as specified in
this day of June, one thousand nine Article 41, and accept herewith as regards
hundred and twenty-five." such State the obligations set forth in

the second paragraph of the present
Articles 40 and 41 were adopted. article, and also when the State excluded

possesses a sea-coast, the obligations of
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Articles 26 and 27 in so far as they word " Convention " in the French text of
are applicable. " this article.

The new paragraph 3 was adopted. Article 30, as amended, was adopted.

The President:
18. EXAMINATION OF THE REPORT BY

Translation : I will now put Article 28 THE DRAFTING COMMITTEE ON
to the vote, with the purely formal modifi- T PROTOCOL O SIGNATURE.
cation proposed by the Drafting Committee
in the line where the word " inclusive " is to
be added after the words "Articles 12 to 18". The President:

Article 28, as amended, was adopted. Translation Of the other acts which
form the subject of our proceedings, the only

Article 29. one upon which the Drafting Committee
has made any observations is the Protocol

The President of Signature. The Drafting Committee's

Translation: The text of Article 29 reas report on this subject reads as follows 
as follows: "The Drafting Committee desires to

The High Contracting Parties agree draw the Conference's attention to the
to accept reserves which may be made amendment of the Protocol of Signature
by Esthonia, Finland, Latvia, Poland which was adopted by the General Com-
and Roumania at the moment of their mittee.
signature of the present Convention and " The object of this proposal was to
which shall suspend in respect of these make it possible for every State to
States, until the adhesion of the Union become a Contracting Party to the Con-
of Socialist Soviet Republics to the pre- vention or to the Protocol regarding the
sent Convention, the application of Arti- prohibition of the use of gases. In
cles 6 and 9, as regards both export to both instruments, this possibility was
and import into these countries by the provided for by means of the inter-
High Contracting Parties. These re- actio of adhesions.
serves shall not be interpreted as pre- The final clauses in their present
venting the publication of statistics in form were prepared by the Legal Com-
accordance with the laws and regula- mittee with a view to reserving for the
tions in effect within the territory of any States which helped to prepare the Con-
High Contracting Party. " vention the right to become signatories

thereof, and, consequently, to fix the
The Drafting Committee proposes the sub- time of its coming into force by the

stitution of the word " Russia " for the words deposit of their ratifications and to
" the Union of Socialist Soviet Republics ". accord to all other States the right to

adhere to it. The Protocol of Signature
M. Comnene (Roumania): simply fixed a period within which the

Convention might be signed.
Translation: The name Russia, at pre- "The effect of the amendment adopted

sent at all events, is always applied to one is to place those States which responded
particular part of the former Russian State. to the Council's invitation on the same
I understand that the term is meant to cover footing as those which did not. It
the whole of the territory now known as would be possible for the Convention
the " Union of Socialist Soviet Republics". to be brought into force by the ratifi-
If this is clear, I see no reason why we should cations of fourteen States even though
not accept the Drafting Committee's sugges- the majority of them did not take part
tion. in the Conference.

Article 29 was adopted with the Drafting " If the Conference finally adopts
Committee's amendment. this amendment, it will be necessary

to prepare a list of States whose signa-
~Article 30.~ tures can be received by the Secretariat
Article 630~. of the League, or else to state in the

The President: text itself that the Convention is open
for signature to States Members of the

Translation : The text of Article 30 reads League or to any State which is invited
as follows: to do so by the Council.

" The High Contracting Parties who "The adoption of the amendment
possess extra-territorial jurisdiction in might present some difficulties, and the
the territory of another State party to Drafting Committee ventures to ask the
this Convention undertake in cases where Conference whether the original text
the rules of the present Convention couldnotberetained

" In order to facilitate still furthercannot be enforced by the local courts Inorder to facilitate still further
as regards to proheir nationals ion of States whiuch did not
ritory to prohibit all action by such take part in the Conference, the Drafting
nationals contrary to the provisions of Committee proposes to omit from Ar-
the present Convention. " tide 37 the following sentence: 'Such

States may adhere at any time after
The Drafting Committee proposes the inser- the coming into force of the Conven-

tion of the word " presente " before the tion as provided in the first paragraph
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of Article 41 '. By this means, States M. Clauzel (France):
which are anxious to become contracting
parties will be able to do so at once and Translation : I desire briefly to associate
to send in their definitive adhesions, myself with General de Marinis' support of
which will take effect as from the time the Drafting Committee's proposal. This
when the Convention first comes into proposal appears to me to offer one great
force. advantage, namely, that, as the Conference

" The Protocol relating to Chemical desires, it freely permits the adhesion of
Warfare will come into force as soon Governments which have not been able to
as it has been ratified by a single State; send representatives to the Conference or
all the other States may therefore adhere have not accepted the invitation addressed
to it immediately. " to them. They can adhere to the Conven-

tion as soon as they please, but the Drafting
General de Marinis (Italy): Committee's proposal does away with the

privilege which had in a sense been conferred
Translation: The modification referred upon them when the entry into force of the

to in this report was introduced into the Convention was made dependent upon their
text of the Protocol of Signature as the adhesion. It would be somewhat unreason-
result of a suggestion which I had thehonour able to confer a privilege, on those who
to submit to the General Committee. This have not shared in our work and who have
suggestion was that the adhesion of the denied themselves the pleasure not only of
States which have not taken part in the collaborating with us but of a delightful
Conference should be facilitated as far as stay at Geneva, a stay which has lasted rather
possible by permitting them to adhere to longer than we would have desired.
the Convention as soon as it is open for the
signature of the States represented here. Te 
The Drafting Committee pointed out, how- Te 
ever, that the text as first drafted made it Translation It seems to be agreed that
possible for a Power not represented at the we should adopt the Drafting Committee's
Conference to become a signatory to the proposal to revert to the original text of
Convention, and for ratification by such the Protocol of Signature and delete the
Power to bring the Convention into force. following words in Article 37: " Such States

Again, with the proposed delegation in may adhere at any time after the coming
the first paragraph of Article 37, States into force of the Convention as provided in
which are not represented at this Conference Article 41 "
can adhere to the Convention at once without
waiting for its coming into force, that is to The Drafting Committee's proposal relating
say, this delegation meets our wishes that to the Protocol of Signature and the final
the Convention should be open for adhesions drafting of Article 37 was put to the vote
at the same time as for signatures. For this and adopted.
reason, I think that we might revert to the
original text of the Protocol of Signature The Conference rose at 7.10 p.m.
by adopting the amendment to Article 37
proposed by the Drafting Committee.

SEVENTH MEETING

Held at Geneva on Wednesday, June 17th, 1925, at 10 a.m.

CONTENTS. President: Count CARTON DE WIART.

19. ADDITIONAL REPORT OF THE COMMITTEE
ON CREDENTIALS ON THE POWERS OF THE 19. ADDITIONAL REPORT OF THE COM-
DELEGATES TO SIGN THE INSTRUMENTS MITTEE ON CREDENTIALS ON THE
OF THE CONFERENCE. POWERS OF THE DELEGATES TO

20. FINAL APPROVAL OF THE TEXTS OF THE SIGN THE INSTRUMENTS OF THE
INSTRUMENTS OF THE CONFERENCE. CONFERENCE.

21. PUBLICATION OF THE MINUTES OF THE
TECHNICAL COMMITTEES. The President:

22. SIGNATURE OF THE INSTRUMENTS OF THE
-CONFERENCE. Translation: I call upon M. Ferreira to

give us an additional report on behalf of the
23. CLOSING SPEECHES. Committee on Credentials.
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M. Ferreira (Portugal): The Earl of Onslow (British Empire):

Translation: Since the last report which I am afraid I do not quite understand the
I had the honour to read last Monday before proposal. I understand the wording to be
the General Committee, the delegates of the as follows " the British Empire, Canada, the
following States, in addition to those who Irish Free State, and India ".
had already done so, have submitted to the I did not understand it was to suppress
Secretary of the Conference the full powers the word " and ".
authorising them to sign the instruments
drawn up by the Conference: British Empire, Sir Percy Cox (India):
Spain, Abyssinia, India, Siam and Switzer-
land ; the latter is authorised to sign the Pro- After further consideration, I do not think
tocol for the Prohibition of the Use in War this alteration amounts to very much and
of Asphyxiating, Poisonous and Similar Gases I withdraw my proposal.
and Bacteriological Methods.

The President:

The President: Translation : Have the members of the
·Translation : Has anyone any remarks to Conference any other observations to make

make on the subject of this report ? on these texts ? It is important that, before
we proceed to the signature, it should be

No remarks were made and the report was made perfectly clear that the Convention
adopted. as a whole has been approved by the Con-

ference.
Since no one has offered any observations,

20. FINAL APPROVAL OF THE TEXTS OF I shall consider the texts as approved by the
THE INSTRUMENTS OF THE CON- ren
FERENCE.

The President: 21. QUESTION OF THE PUBLICATION OF
THE MINUTES OF THE TECH-

Translation : The Esthonian, Finnish, NICAL COMMITTEES.
Latvian, Polish and Roumanian delegations
have requested me to consult the Conference
on the exact meaning to be given to the word Admiral de Souza e Silva (Brazil):
" Russia ", which appears in Article 29 of
our Convention. These delegations think Translation: At one of the first meetings
that the Conference intended to designate held by the Bureau, the question of publishing
by this name the State at present formed by the documents of the Conference was consi-
"The Union of Soviet and Socialist Republics". dered. The Bureau had supposed that only the
I think that this request on the part of the Verbatim Record of the General Committee
delegations in question only confirms what and of the plenary meetings of the Con-
was said yesterday on the subject; still, ference would be published, but at that time
if anyone has any remark to offer, I would it was not in a position to know how far the
ask him to speak. discussion on certain technical subjects might

be developed in committee. The Military
No one having asked to speak, it was Committee, for instance, has dealt with many

agreed that this interpretation of the word and important questions. Certain decisions
"' Russia " was the interpretation accepted by adopted by the General Committee were
the Conference. first arrived at by the Technical Committees.

If anyone wished to know later how these
The President: solutions had been reached, it would not be

sufficient to consult the Records of the
Translation: All the texts of the Instru- General Committee; it would be necessary

ments of the Conference have been distributed to refer also to the Minutes of the Technical
to you, and as they have all been discussed Committees.
and adopted article by article I think I may I think, therefore, that it would be better
consider them as finally adopted. to publish the Minutes of the Military Com-

mittee and of the Geographical Committee.
Sir Percy Cox (India) The latter Committee has, in fact, considered

points of the utmost importance, and in
I am sorry to have to draw attention to particular the question of the special zones.

a drafting mistake in the Preamble of If the Conference is of opinion that it
the French text: " l'Etat libre d'Irlande et would be desirable to publish other documents
l'Inde" has been transposed since the last besides those which I have mentioned, we
issue, and I, of course, cannot accept that ought not to oppose the suggestion. It seems
wording. I suggest a comma after" Irlande" to me that the duty of judging which docu-
in the French text and cut out the word " et ", ments should be published may be left to the
and in the English text a comma after " Irish Secretariat. I advocate publication in order
Free State " and cut out the word " and ". that, if necessary, and if divergencies of

interpretation should arise, the Court with
The President : whom the final decision will rest may be

supplied with a complete dossier permitting
Translation:. Does anyone wish to speak it to give an equitable judgment. I would

on this point ? therefore ask you, Mr. President, to be good
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enough to consult the Conference in this The delegations were called in the following
matter. order:

General de Marinis (Italy): GREECE.

Translation : The Italian delegation wishes ROUMANIA.
to support the Brazilian delegation's pro- C
posal. It certainly may one day be most . Cnene
important, should a doubtful case arise, to Translation: Before proceeding to sign,
be able to consult the Minutes of the Technical I have the honour to declare, on behalf of
Committees, which have played a great part the Roumanian delegation, that we accept the
in the drafting of the Convention. This Convention as well as the Protocols, subject
procedure is, moreover, in conformity with to the reservation provided for in Article 29
that followed in the case of the preparatory of the Convention, in virtue of which the
acts of our Conference. The Brown Book, application of Articles 6 and 9, in so far as
on which our discussions have been based, they concern exports consigned to Roumania
does in fact include the Minutes of the Com- as well as imports from Roumania effected
mittees of Enquiry and other Committees, by the High Contracting Parties, shall be
which contributed to the preparation of the suspended until the adhesion of Russia to
first draft of the Convention. I think that, if the present Convention.
the full Minutes of the Committees in which
the delegates and technical experts have SWITZERLAND.
explained their views were included in the
general publication of the work of the Con- Colonel Lohner:
ference, they would be of great value in
illustrating the text of the Convention, and Translation: The Swiss delegation is now
also from the historical point of view. signing the Protocol concerning Chemical and

Bacteriological Warfare. It is also signing
M. Morawski (Poland) the Protocol of Signature as a signatory of

the Protocol on Chemical Warfare. With
Translation: Without repeating the argu- respect to the Final Act, the delegation re-

ments so clearly put forward by the Brazilian serves its signature until such time as the
delegate, the Polish delegation would wish Federal Government shall have been able to
to give its full support to his proposal. proceed to an examination of the Convention,

with which the Final Act is linked by the
M. Matsuda (Japan): declarations contained in it.

Translation : Allow me, in the name of the
Japanese delegation, to accord my full support CZECHOSLOVAKIA.
to the proposal of our colleague, Rear-Admiral POLAND.
de Souza e Silva.

General Sosnkowski:

The President: Translation : I have the honour to declare,
in the name of the Government of the PolishTranslation : If the Conference expresses t f P

T.anslation If th Co.ferece .rs .Republic, that I am prepared to sign herea desire for the integral publication of the Republic, that I am prepared to sign here
Minutes, not only of the General Committee Inst s d n up 
but of all the other Committees, I have no doubt th Conerence
but that the Secretariat will accede to its Th Convention will, however, be signed
wish. I therefore ask the Conference to be so by Poland subject the resvat regard

good as to take a decision o this poi, the suspension of Articles 6 and 9 in virtuegood as to take a decision on this point. l of the right accorded to Poland by Article 29.
The proposal of Admiral de Souza e Silva

was adopted. GERMANY.

UNITED STATES OF AMERICA.

22. SIGNATURE OF THE INSTRUMENTS AUSTRA.
OF THE CONFERENCE.

BELGIUM.

The President: Colonel Fraikin:

Translation: We will now proceed to the Translation: The Belgian Cabinet, having
signature of the different Instruments of the resigned, thought that it could scarcely lay
Conference, and I propose that this should responsibility on the Government which is
be done in alphabetical order of delegations. now in process of formation by signing the
The different delegations will be called, and Convention. For this reason, the Belgian
the delegate empowered to sign on behalf of delegation has been instructed to confine
each may, if he sees fit, make any declaration itself to signing the Final Act, and not to
and. sign the different Instruments afterwards. sign the Convention pending further instruc-
Certain delegates have, however, for reasons tions.
of a personal character, asked me to be
allowed to leave early, and I think that you BRAZIL.

will have no serious objection to a slight modi-
fication of the alphabetical order, enabling Admiral de Souza e Silva:
the Greek, Roumanian, Swiss and Czecho-
slovak delegations to be called before the Translation : The Brazilian delegates would
others. like to make the following declaration at
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the moment of signature "Brazil reserves SPAIN.
her right, during the whole of the period for ESTHONIA
which the present Convention is in force, to
carry out the Convention so far as she is General Laidoner:
concerned in accordance with the spirit of
the conditions the object of which is the Translation: I have the honour to state
generalisation of control, both in respect of that I shall sign the Convention with the
the trade and in respect of the manufacture reservation respecting the suspension of Arti-
of arms. " cles 6 and 9 in favour of Esthonia, in virtue

of the recognised right of my country under
Article 29.

BULGARIA. I shall also sign all the other Instruments
BRITISH EMPIRE. of the Conference.

The Earl of Onslow: ABYSSINIA.

I wish to declare that my Government FINLAND.
proposes without any delay to accede to this
Convention on behalf of the State of Iraq General Enekell:
and to notify this accession to the Government
of the French Republic in accordance with Translation: I have the honour to state
the conditions of Article 37, and at the that I wish to sign the Convention with the
moment of this accession to assume, with reservation of my country's right to the
respect to the territory of Iraq, the under- suspension of Articles 6 and 9 in virtue of
takings in the first paragraph of Article 28 Article 29.
and those contained in Articles 19 to 26 in I wish likewise to sign all the other Instru-
so far as they are applicable. ments of the Conference.

CANADA. FRANCE.
HUNGARY.

Dr. Riddell: INDIA.
The delegate of Canada will sign now the ITALY.

Protocol for the Prohibition of the Use in LATVIA.
War of Asphyxiating, Poisonous or Other
Gases and of Bacteriological Methods of Colonel Hartmanis:
Warfare.

Translation : I have the honour to state that
the Latvian delegation will sign all theCHILE. Instruments of the Conference, with the

CHINA. reservation as to the suspension of Articles 6
and 9 of the Convention in virtue of the re-

Dr. Teheou Wei: cognised right of Latvia under Article 29.
Translation: The great distance separating

my country from Europe has prevented my LITHUANIA.
Government from sending us the necessary LUXEMBURG.
full powers in time, so that China will not 
be able to sign the Convention to-day. I
must confine myself to signing the Final Act. Sottile
Nevertheless, in order to re-assure the mem- 
bers of the Conference, I hasten to say that Translation: The Nicaraguan delegation
China was a signatory of the Treaty of St. is ready to sign the Protocol respecting
Germain-en-Laye and ratified it, together Chemical Warfare as well as the Protocol of
with ten other States. The present Con- Signature respecting Bacteriological Warfare.
vention being a perfected sequel to the It must, however, ask its Government for
St. Germain Convention, I have no doubt but special instructions with regard to the other
that my Government will sign it soon. I must, documents before proceeding to their signa-
however, add that it wishes to make all the ture.
reservations which it may think fit at the
time of signing the Convention.

NORWAY.

PANAMA.
COLOMBIA.

PERSIA.
DENMARK.

PORTUGAL.EGYPT.
SALVADOR.

El Guindy Bey: KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND
Translation : The Egyptian delegation has SLOVENES

not yet received the full powers necessary M Doutchitelh
for signing the Convention, but I hope that
we shall soon be in a position to notify the Translation: I have the honour to declare
adhesion of our Government and, in the that, in virtue of the full powers received
meantime, we shall confine ourselves to from my Government, I shall sign all the
signing the Final Act. Instruments of the Conference.


